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# # 6388024422 : MAJOR TRANSLATION AND INTERPRETATION

KEYWORD: Terminology Scuba Diving
Chaya Turasakul : Terminology on Scuba Diving . Advisor: Assoc. Prof. PRIMA
MALLIKAMAS

This special research aims to present terminology on Scuba Diving, including
terms related to Scuba Diving levels, equipment and methods. The objective of this special
research is to study related theories and methodology behind terminological work, and to
produce a terminology on Scuba diving. This research is hoped to be beneficial to those
involved or interested in scuba diving, and serve as a reference for translators and

interpreters.

The study is based on theories, methods, and principles of terminolosgical
procedures proposed by terminologists. There are five main steps involved: (1) defining the
topic, scope of the study, target group, and objectives of the terminology, (2) studying theories
and terminological methodology, (3) compiling and analyzing information about Scuba Diving
in order to create corpus in preparation for terms extraction, (4) constructing conceptual
network between selected terms, and (5) setting up the extraction records and terminological

records to determine equivalents of these terms in the Thai language.

The terminology on Scuba Diving contains 35 terms, each presented according to
its conceptual relation and sequence related to its conceptual relation. In addition, each
record consists of an English term, a Thai equivalent, definition, grammatical category, subject

field, extraction, conceptual relation, linguistic specification, and cross-reference.

Field of Study: Translation and Interpretation  Student's Signature ........ccccccovevricinnes
Academic Year: 2022 Advisor's Signature ........c.ccoceveveercennn.
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[

AnnInen sedeudsnsviussinadnm dnminerdunisendian waganudiUssiuieniu

2.1 AURNIYVDIANNINGN

A7 AN’ U1INAENNN1BI8Ina a1 ‘Terminology’ HMIMUMLNEFAIL
ad a o v ¢ ! YA o o Ay v
1. vuifiesuieenuduiusssvinaluwing  uazAdwivilaainnssuiu
= o ¢ o o '3 ] < = = o a
nsAnwuluiFlLazAfnog 10U UUNI ONUNBTIANNING
2. wuwensUuR  seideuisnislunissiusiukaznisinauedniianie
NIDUNBEINITUTELIRANS

3. HaanS YaAANI UseUsEIadNIvaIRANlanseY

AnnIngngnuesneaasutadivg 9 Auand1eiy ok guaeandeid@nmine,
Tallvanine1nns LLasSﬂgmm‘ﬁL%ad%ﬁuaw%wsnmi %4 Sager (1990) Lﬁué’aaﬁugmuaaﬁ
LATUBIIANYINGNANNITONUAIAENT  ATINANEAT  AIINLMATENIIVIDU

I a P! A aa o ARV \ = v oA ¥
waziluanvivildlunisdeansidanudaauinng@usenirvsenslunguiietvgymie
fuedlnenswiorugula fawiiin Sager sovidnnInetuAsawIveIns wiATn1sANY

WNNUE1YINTLAeRT

Wister (1990, p. 8) U991MANNINGT ADEWINYINITITUAY LazliDInAnnIng dl

AMNANNUSAUENIIBNDY & 10U Iemans e il@nd il wagnisunng dnsdu

o o 3

AWIFNEANS AITINEANERNS INeIAIENSABURNDS WUdU wazAdnanienialualvmalil
@ o d' v (Y] 1 a Y I3 1 dy d' u‘d'
Adundnlafuluangngu wagdnmslddniiamenamailiienussasdivainrany

(%
LA B

Aaidananlaindiverdanunineivainvats  wazuandsiueanluniuuazyuLes

VBTV MAAT A1V 6191



1. thnwmansuesindminendudumiweamauynsuidnsly
ANUNNNELALANIIB MR NIBUAENT LA ANFINA 12T
JuUftimand ddunduilaziosiimdwiianziedsiiu term uas
Admivlufedsiizondn word

v

2. @lgmgemznmeesihdivelunmasvisuveslasiadialuviel
ysaAMuduRUSvoIR A clulsaza1v IvIesudusuu  wazds
I3 d' d'o (Y] d' yd‘ a a U
Judenansitddgylunisdeansvesidietmaneluaivnivisesiu

3. Jldnuinluuesnn  dminendunquendwindulselevidlunisdeans
wagldnuateld  Jesziuldnnanunsestu anugndeiugr uaz
aNumsngaudlunisiaau

4. UNINBEUNNAUNIYINDIIN ANNINeT Ae  arwivngeendaluniw
& v oA = A a A v & & Y a v
FarealinsAnewiLPLiasUsa I TuUTlovlng1awiase hasAag

lsunsimuiveliviuiueeade

oA International  Organization for Standardization (ISO) 1087-1
Standardization (2000b, p. 10) Milenudnninenlii Dugasiansau@asiudemansi
Tilaseasne msiaun mMsldanu wezmsdnnisAniluavivianizeny Jaduunsgiuly
nsRsBLieLsEnuIRrruadNITlun Wl e rllaiielddmsunsieansseninanguay

a % =t = & [ - — Y = & W
aeluanuivianizanumids sudsduyevestoiasenildanen@aluiuwuvely

o (Y L4

vimllugudanvaliedeanuvunevesluvieiiy o anme
Tnsaguudrdmminenduanineinisdadianuduiudivaneivdy 9 iediaus
o ¢ v o fdad A v oo e Y ax M v o a o 4 v
Anviuazauduiusiinedlesiudnidy 9 munannisuasisnisilanivun dnviaiioasng
1% i v ¥ a I~ = o e o v ea
anudlanelungueldan  Amingndumsfnndwiianizann  lagnisuiauednyii

a

SenunuuluiFINfeIN15arEeny dnvauEusAMuduTusSYaaNluviAingluanzanvtu
satudnnInenduasedieddglunmsvianudilafefunwmdmsuideirgens
au dnaweans  aufsdnudameiielidnladwiangnatduegnsgndes  waziily

A | a a a
Foanslaognaluszansaw



2.2 AUuN1vasAnNINen (Terminology)

o

=2 a o a & ] = o : =
NNSANEIANNINYNUUTIFWUAARIITTEN 16 JUNTETTUGIUTZUUARITTEN 18-19

[ a I

gATInemansiduasyinmtliegiann fnminennlisuanuaulasgnaunndetu

Tngamzaninineimans Jevibmiauluiadmaineimansind 9 uindu  edawali

Uninermaninsinngnudtans  dndanivenr  wavdnelinadaiuisnnnuddgues

ANVINEN wasnenguagiuangnasikazunsgIulunsasednyidunn ielvidAnvisng
o o a & a o o 1 & v ) ! &

9 duFemnuinedaiaugy  Anvaieunlgymlunisdeansteyaienanivianiely

LATNIIUDNEIVIVDIATFNIIUU )

donlugensanemssufl 20 waimnswazinmeadinanise q Sulianvala
Tudwriinen  uasSufnudnrineregnaidunndtulunmstndunguiuazsndouisng
B 9 Bnvewuaan ‘UTTINgIUNNNIWY  (Standard  Language) §dorinty
Foumaniindmnissna q dadtuirnuddnlunsinsedevsazuszinaniw deliiy
suifeunfondmsunsidanlngiaiu Fethutndmmstesmuuinisiufuilerun
AsgIUIATIkaERSReadatuayulasmsddeainenwie q  flesauivun
wnsgulunsUyaiaafnvilv 9 Wy mMsdsermrnssIEmsswineUssme
Mneumelalninuie  Internation  Electrotechnical  Commision  (IEC) iy

ASARANSIY 1904

Tulasaddnsny 1930 tuindugaEuduvesdmvineasielvs Tne Eugen Waster
Amnsvneoany IARuAnginudauicudn Jelfinauedoliuddubessedouitng
warngunailudainszanadniegadussuy SnvsasulamuddlunisUszanona
Joyaddwisns  Wister  Id$unisendesindudiedsdmminergelmivasnduiaun
vosan1tudeuun  (The  Vienma  School)  Bslundnduiveninusues  Waster
lgsunissensunazlunuimandnlunisuf iR SmﬁgqLmeqéfﬂﬂanﬂﬁwmﬂ’wm
pogenagannnaly  way  Guy  Rondeau  (1983)  dudinliin Wuster
Tanuddgiussideuisnsuazuesgrusnndufivee Fauansannguidu 3y
wazdmSU  Rondeau  weddn  terminology  wHweSesiefivagliinisdeasee
o ¢

AnviianigniauagingrmaniiinUssavinmasandnsly Cabré (1998, p. 5) wazieuin

AMUANUlUNISERANTAE
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Auger (1988) lauusiammsvosinrinenadelvdeendu ¢ adesl
1. gABuFu (The Origins)

Jugelutiseladdnsy 1930 & 1960 Fadutianad
Bufimsimudnumsinnnsiszmadny  waglddinmsiiuasuioy
sufeuBmslumsaiissndwiosnadussuusndey Taeis Woster uay
Lotte IiZeumifsdenguiientudmvineadsvatududuusn
2. gAdnsruUlATIas @ v1iv (The Structuring of the field)

<

Hugelutiedasfngy 1960 fa 1975 tuindugaiidfniign
vosdnnInenesnnduiuionsadnd 9 Sudunauinainnnsau
gunsalnauiunasiazATiacIg d Tunsdaivtoya
Snvadufiniednvhgiudonn  (databank)  urdausnuagldfinisussay
mnusuilefilusziuunnviiieaing smsgruvesinyine

3. gA339¢ (The Boom)

Jugalutieesandnsiy 1975 89 1985 Fudugandwnine i

]

Jundinduegaunsnane wazthunaunldlukdvasuleuiennauwny
AUV IAALATINTIAYIIE NN TN RN T wenaniimsly

AouBmesAUARaTINIINTUY  Paglimsdniuaznisdaivtoya
Jululdednsmimsuazasainuindsau
4. gAvY1uM (The Expansion)

WugalugrspSandnsiy 1985 fv Jagiu deusiednaudedagiu
fnvivenldsunisianuegweiier wazinginsaeuiamesiulunis
Tutadenantumsiauwt  Tudduindnnineriiesesdleuasunasioya

aa a a a & do D =2 v a ]
wnnefivsEansnmmnng@umhanlduseneunisfinudnniner  anns

Faiin15UsTa1LANNTINL B AUl UTEAUUIUITIANINI19U9T U UN15AS9

'
a ¥ %

wIeteianandsudeyaiy Wy nsdnussyuiteimudndnninen

Y
v o [

U INTWS 0 AUAMSUUTENANIIFINAUT L[ HENITINLAUNIIAIY

o

A v I3 = a )
L‘W@iﬁﬂﬂj'ﬂ“ﬂu%u%mﬂjﬂu
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2.3 NOBIANNINe

Waster (1930) #nslu Cabre (1998, pp. 7-8) syuimgufmednnineuwiaiy 3
MU ANALLUIARYBILARZEIN fail
1. dwinesaw3y (Austrian School)
% a 1 a aa N v [y s 4 1 &
Anvinenduaninginsniiamuneitesiumansianizaiu wilduy
DaT2ANAVNIDUY  LaztieToITUNMSITIUNINE@IN INeImEnT LA
a v ! U a Aad = o W Q’ljdl .
A19IVNANITAUAN 9§ UnIvinsiideidesaind1inilAe Eugen Wister
a o a P Ve [ a o u A [y a
wazngudnnine1du q ladavdnnguandnidilundn wasvgufain
ainiliiuanudiAgsoswluimitazanudunusseninsadniiunluvial
2. @tinleiun (Soviet School)
atindlinley DS. Lotte wag Caplygin  Fatululunivesusugn
wazslemnuaulalyinisdnisssuunluimiduiusineaenndesiv
naNWANaLaEN3INTEUEULATIATIVRI83AAINS
3. dindin (Czech School)
o o Aavo a P ¢ o a o
dliniliighiAe L. Drodz daduntwiaans lnsuesidnning iy
angesvnIn wImans  wasiudiuniosnisiwauynsy Snviauesin

A anzaudaIdudiugasuniniwinlume

ngef v daunifnandrdnesansadundn nanfednminendiannuieades
AN YUz YRINIUIFEY AMUFUNUSTENINUTUTAY WaEANUEUNUSTEUINIAENIkaz L uvird
Feazwiulanfmminetulianufeidestunlurimitazmiidundn  setuadianusndud

ADIANIAUNINBLETALEAYIDY ‘UlUTFY’ Lag ‘AW’ agnedaau

Wiister (1979) 914l Pearson (1998, p. 11) na12791 ‘Wluvidil’ Aonuen19AIu@e
masrvunglulangieduunienuesInguilsiuinguledy 9 19 Fmsenununsuas

A5 lauluiELTUIANULANFN9RIN AN

Sager (1990, pp. 22-23) Na1vi1 ‘Wlwiiml’ Anfew ‘Ani’ Naggnasieivededauly

(%
Y 0

Ay JunauNsaTluiAluAfINN1TIIUTINAN Y TNYYdaun s TUTuAATENTN
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Y]

Iondbiseiienanseanuntuglveauiusssy  dsudluimlfelasiasnaveinseuIunIsnig

[
LYY

AnuAnvesywdlunsinulassiveginlussuuiararsuiuy

Pearson (1998, pp. 7-8) na1vi1 ‘@wi’ Usngegluguves ‘A1’ wenwitleainguue
TuunsasaniimhAwuiediuieg wimn ‘A1’ Usngedluaaiunmsaldeaislunuuenzid

Tomaganazilu ‘A’

ISO 1087 Vocabulary of Terminology (1990, p. 5) 819l Pearson (1998, pp. 5-6)

! PRI ° 8 & v o & P I A &
53‘1_4']’]@'3']1]‘1/]1]’]8%@\‘1 ANN ﬂ@ﬂqiﬂqﬁu@ﬁiaLﬂu@’JLW]‘USUENNIUV]F]‘U dIU AT ADUUIYNLAN

'
=

NgavreIn1uNdetienuringlanie kazaunsnaguenanuseluald

q

g Cabreé (1998, p. 35) Na1111 ‘Awdl’ lag ‘A1’ INIANULIDULAAILLANATS

« 2 wa

fu ‘A Aewthefieduiesmenguvesdneaznnnwmansiiuszuy  waziinaand

'
= o

H19dedsesrUsEnavTulanuieniduase du A’ Aenuenilanwae NN EAIans

AaeAdsiuiy A’ wildaeBataniviamenis 8nild A Aeumravialuildntwiie

mi?iaa’mmzﬁ;ﬁ% ‘AN’ ﬁarg'lf?j'mszﬂzyﬂwlmawwawmwhﬁ?u AtULIIRENy ‘A1’ Tunng

doaslUuazavny Fnt lunisdeansieatuSesamzma wenani Cabre (1998, pp.

112-113) Ifauenumslumsuenanuuanseszning G war ‘61 13 5 Ussansesd

1. UszasAlun1sldany  (the basic purpose) nsldeu ‘A’ 4

Snquszasdilontsdeasuazuanioen 1Wudy vuziinguszasdluns
Tduves ‘Fwai’ Faifienisdrademeluanianedy

2. Wdedesfiiende (the subject dealth with) azwu ‘@1 angluwde
Tl vaugfiagnu “Fwn angluianznng

3. il (the users) ‘A’ axldiflensaeanslaynnarily vaugi “dwsi’
wltlnefilermganzaia

4. ’EULLUUEImuﬂ’l’iﬂjﬂ’lﬁ?iami (the communicative situations) ‘A1’ 9
Tilon1sdeanslutinuszdniu sl ‘dwi’ azusingegluaniunisal
msfeansfialasasadaau

5. Ussinnamnssyl (the types of discourse) ‘A1’ avusingegnielu
1mnss 9 U vl At azusingegaglurmnssndainidn

LALINYIFNENS
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aylandnmingrpemsasisdniimesonulurimivilanieluaadvamesie - 9
WinlmAnAunlaNasInudsanwaz oIl uviFLl AnvaiainlafauluniAldunNusi

Usznovdunuduszuusaaznanidsluuni 4 sold
2.4 ANMULANANITENINNUTERIBANIILAZNAUIYNTY

N53nIUsERadny  (Terminology)  wavnsvimauIynsy  (Lexicology)  1iu

a o

d‘ v =* o ! (% (Y v v dy
nugvaeUsENTAaEAaNY LavuanA1anuau 4 Jadeuaneadl
2.4.1 waULUn (domain)
nawynsudaNUAgIeInuAluMBIusazN 1Y) dulssuiadnind

AMULNYIVBLNEINUARANILAUAI DAV AEN N TS WU ANTNgIRUE197

s

Al WENd  wywednet Jusu AaudnuaEYe UWATEINIUIYNTULEY
UsEaAnyiuana I LKAV ULATBINAUIYNTUABUTIINIINTIUTELIA
dnvinsenanludnudinUszanadwitududiuniwesmauiynsy

2.4.2 vieiugu (basic unit)

¢ 0

M’ (word) untieiusiu  vuzAUsEIafwiil

o9

v o
(% ¢ v A o IS

‘Gt (term) (unmdieugiu Jaseiazdnituiivsanumilounazasly

WAUYNTUL

[y

panfediy  Arenhedurnvesdnvazniin nidnseaiuegialy

'
a = a 1

= va Y | < a A
syuukaviauandionsdaiadeing 9 Tulanuwisauduasaieldlunis

$%
v o

doanssznineiy sluvrsadidddussiinnumanediuandisiusenluany
U'%mnﬁpliw”mLﬁaﬂﬁmﬂ%’l,l,azﬂiymwumﬁwxﬁmwwmﬂwma WU AU
Mnfen Aleval Aassnuiy Aywun drudidemheifidnungma
Aemansaansfusualdnslureunfifaunsovoulnamnssny  was
UszinnvasdnvisnasiduiiseuAdunumingy uenananuuananedilénan
wdaty flfrumbefiuguiaemhefuanatufendnie dndug)

[

Al U eIl IvINTTANYRIIEA UL YaueNAmAzdin Y

% ' @ - Na o v v & u ¢ ANY o w
nulwsndenilagaun ¢ Waeanslutinussdniu asludniazddednin
wnnd wasdinasunngegnglusiunvseusunmanaia WA

a & @ ¥
WYIFENT LUUNU
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2.4.3 TngUszasA (objectives)
nshmanunsuIgnUsTaIdieiMuAANNIIEYRIA1 et

[
&Y

W 9 Wlnuauanumnenmmue dudnguszaidvainsdinvissiis
v ¢ A A I Ad Y o e 4' )
Wi AeteAnwuludiey (concept) NAuMsdnNdiaNTouleaiuluaIv

;% d" o [ (3 d" ¥ a LY L3 1 3.11 [ 3.11 [ 13
gy wagivefimuadniieldisenuluirivaiiy dauingussasd
YoINIUIYNIUazUTZIAFWITANULANAA e 1ulAgR
2.4.4 53089075 (methodology)

N1FANTNAUIUATUSUIINATANIAT  UAZAIANNAFIUNNG Y
PATNINIMNTINVOILIN Y naReIATIEINUIUNEY 9 vould
Aty q Fadumsuiulunenuduiussyrinsdiazanumng  uadmsu
sutlpuitvaslszanadwifasuandnenuludiel  @eutondnyinada
° o oy ¥ a v eX A v X o o & | A ada X
Mvuadninldsenaluyieudy Fajadulunanuduiusseninadiinduly

Tanuazaluririndusunuesdtiu
2.5 MINMUANINTFIUNANNING

Tugnawsn 9 lufn1smmuaNInsgIunIsEnnINg I lusEAUTIANIDUIUITIR Weikile
narhulumalulauazinemansinsinunsgesiniiazininsslan Jenelmindsln
a ay ad A ] A4 a oo = N a v Vv A A
9 wnue Anliieiivosununnounsedaiimutuanmalulagiay o SIuusfeInsYei
< a v [y & 1 v d' = v -'-NI v a 4 Y a
Juidnlany aunsenItlIeuanlIsse 19 DsuAnssen 20 Uning1eans wastnmaile
puAe 9 wiuismuddulunistmuauasgiunisdnsineievdinanudideu fna
waznanvansnasiveliiuladnsvilsznadunasaunsainluldnulaegned

Usgansnmuasiduidlalunisieansiunielulidesssy

The International Organization for Standardization %38 1SO ADBIANITTEIING

UseimadImenIsunsgIu nensulilensaddnsny 1947 ieiaiununsgiuanadmsuns

a |

ANRDEDAITHAZTINIDAUTENINTNR  WALNOARNILNGNSHANLUASUAUA I UTLAULIUIY

v a a

Jo @ [ A o ' = o M 1o & ~ 1%
wenantfuluesansiimuaunsgiuine - o wedndedsiiludnlusenluuaziieaing
wwmansonsyuunsidussuufanusaihuUssendldiuianssuamseig d

FIUNIFIUMETUAATUIINANUTINETDIINDIANTAN 9 MAEITRY LarABlifiTeIv 1N
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a9 Swegdie adlualaddngy 1968 10 Tdmuamasgiunsasednily
2 Usems diail

1. eamngvesdnvimsagieudnuasilanidulayddnyianiioldiFon

siluvienidy
2. aumanevesiwinsiienudy wasnsedy
Pearson (1998, p. 23) 91904 1SO R919 Guide for the Preparation of Classified

Vocabularies (1969, p. 6) lafinuaunsgiulunisimvuednilidualuriamivaznisadauly
Fiduiugly 3 Ussmadadl

1. mstmuasdeaunidosnsagfn

2. MIMVUATURUULATUHUNIVBIANI

3. msfvuasnouuluimiiazian e Jedtuulinsiu 1,000

yluyiey

Auger (1984) 913lu Cabreé (1998, p. 199) N&1733IN1IMAUAUINTFIUNLIEAIINT
nsmruasUiuuIesnwlagnsanmued1elndlines (self-monitoring) WagysngAILin
2IANSNSURAYaUIT I wnsnugaz MU UL uuusanvag lnliaadesldnin
sULUUdY 9 egslsianunisfvuannsgIunsininenfinumneegntey 3 seiunail

1. nsiuunnsgIuseivanIUu (nstitutional Standardization) 10w

gy o =} 3 ] o 4' a ‘:4'

nszvIuNsmnunsluaniunsessRnsiuiMuaaIsen s zay
I
WUYDIAULDY

2. MIMAUANINTFIUSTAUWIUITIRA (International Standardization) tHu
N3TUIUNINBIANTUILII AN MUARBUlUkAT AN YL VB INERS N
= o v = v v e v a a v e
Welviaenraasuazinnumunsauiudnyiiasldsenndndamnty

3. MIMUUANIATFIUALTNTUNINLDS (Non-Interventionist

Standardization) 1unsyuunsndldnuasmnassandulunisivun

4 o 3
VBLITAUU €

NIAMUALIATTIUN AN INETLETUR U A INIaNgUTENBUME  N15TIUTIM

(% L3

wluririwarn1sidenlesnnuduiusveluiiay nsmmvuerleuvesdni nsan1iosgy

1 v 4

WarAIWRNLEDY NIAENATIAUNNEAAIEU A1SAUATD Ae dganual SIUVINTT
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o

SIGETANIAR LA INQUILAIAYINITANUANINTFIUNNANING Aotaeling

=

AnsiadeansiunsluanIzaIvIing 9 §9971398ATOUARUVAINVAILEIYT LU UY¥erEns

fiaueans  neneans Wudu  nsiesedeasiutiuludndudeuinduiesnielu

msuseunsovazdulunismdudile agslsimunsufiRaunnsgutinseedl
ALIEIIYANUIAN ) TINNTTUIUNTOLMIELTRININH eIy ARK TSR AN INe

2.6 52 08UITN1SNNUSTUIAANI

Usetnnuesssideudsnsvissanadmiuualailu msdavhuuudusyuu
(Systemetic Searches) Hagn133ANIsiani1zia (Ad-Hoc Searches) wiazUssLaniunysle
dnmuladenne 9 lawn unuvesdwivianmuiwazyauszadlun1sdnii (Cabre, 1998,
129)

2.6.1 MIIAVUUULTUSTUU (Systematic Searches)

mi%’m‘hgﬂquﬁﬂsamqmﬁwﬂunﬂmsuﬁsm WALEIUIYERY
Tavnae Fadunsdmidsuannmssunuenasiferdasiieadns
ndstoyafinsounquusuaiidoninu udrdasuaisseuunusiemd
Feulpatuegreasuiuluveuadng

nsSavhuuuidussuuiuutsgesmusnuauiundarild 2
sUMUY gl msderhuuuussuuuuunedien (Systematic
Monolingual Searches) msdnviuutdussuuwuuatenw (Systematic
Multilingual - Searches) %Q%umaummvﬂﬁﬂLLUUiBUUﬂ’j\‘iﬂBQEULL‘U‘U‘US%ﬂa‘U
U 8 Funau feil

1. NISARUATRULLANISANYT (Defining and Delimiting)

FunouusniimentsrmuateiideinisesAnuetetaan

diovgldduniuasAnundeyanmeldviadoty 4 Snfsoatmuangy

Al iWmsngveamsinviseuiadnd uazuuavesnatoya

2. MH3BUNT (Preparing)

v 1 d‘

TupauilusznoulumenisruauasTIuTITaag 9 7
= = v

LNEIVBINUNTINABINITANE TILINYINFDINTIVDIVDUALALLLDNN

4 i
%

[%

AEIQAMIEMUTY 9 AT

MAeIUINUIITD  wngInvinkily

Y



Y v v
v AYy o

D Y v A P A & A e = ~ 1Y)
WENPNHLTEIYEYLANIZAULNBLUUNUINYIVDINITANYIU YRUKIAYI
ADIANY I B IazIsN13IRTIUsEIadwiaeluTunaull
3. TURBUNNTATINASITBLANT

) K o oA ) Aa & a P v v v o

JURUTLABNISAREBNAIUNNTIL LN NYITTUTIVETN
AOINTILANYY  UAEATINIUNUINTATNATITOLAN W NANITEI
) PRy & v 2w A v & a A %
funiaenutusawdudirunninisitauluaniunisalasaie i
U IUSUNAT I U RFNIRINAD LAY DnvisAdstudun
a LY [ I3 a a a I3
MnuadeuaraisdniulugliuuienaisBidnvsedngd
4. NNSINYNUTTUIAENNLALARLADNATANI

TJuppuilfenisAndendninnesdoyaniy  laednilada
NINANNE - AIUTINGIW  KATAUNEITEIRURITONABINITIL
ANy TN IN13veAUINBIRINHLBEI ML
5. nsasauluAdduNus

TJuppuifan TIATIER UL uUANNETUS SER AN LA
AARLEaNINAGITRYANTHILEIRM a1 AT Bulwiml LD

v & v 6 o v 6 1 [y} ¢ A 4‘ v} |
LAAS LU I A UL US T2 NANIIE AN DU LN UTE NI
luyiedmdusyuy

= 14 U (3

6. NMSIAVNTUNNUauaANIUDIAY  (Extraction Records) way

Y

¥ o 13

Yunnvaadnwin (Terminological Records)

Y

(% '
0 w = Y

Gi‘?umauﬁﬁ]zL%Mﬁu%’mmuuwmau“aﬁwﬁﬁmé’u Fauszneu
fae dwiilamzanu Usuniidwiduusingey doyanisnvienans
uazdoyadu o AAedes Fedeymmarifaunanadsdeyaniwil
sl %Wﬂﬁuﬁﬁﬁ'ﬂﬁﬁﬁuﬁﬂﬁauﬁﬁwﬁ Fauszneude dniiamey
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funsesinauetalinnsy  Je1avnduteteniivensisdouniny
gnAewiana1d  uwimnfiansanldadeduy  q Uszneu Wy deyarideu
naulmne wazanunsainsdeansudiidenunzinnsandadendiun
A o £ =3 a 1 Y
miawedeiavslalientn
3.4.8 anwalzlan1zIv (Technicality)
FuniAiadadeansuasSuansiaoniuy  lawn  funanienis
(Technical)  AadunilisulneieivyuasiiynUssasdiive gl de1vey
81U DNUUUABFIUNLUUAUANIENIA ( Semi-technical) WeulagEl¥eIu8y
anvmilaasiiyaUsvasaivelvigonungulangunilseulagianie
3.4.9 g¥uans (Audience)
129 a Yo I = & wa -
A3UaseataNIiaeNgdeenstaludlevganzainn w3
ienuslusgrundesninddeans  wiialSuansazsesiianuaulavie

AnuILdunazfesdnwniudnlusosanzaviy o
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3.4.10 ngUszasA (Intended Outcome)

funiliaguszasdiuansefuly 1wy ilelideya  (nformative)
ileUszneunisiBounisasy (Didactic) vieieduunsgiulunsinadanay
WeumdeuaAnianigau
3.4.11 @nun1sal (Setting)

funizihuUszneumsaiedadeyaniy  esiduaniunsal
msdemsUssavlatszinnmildly 3 Ussom lduA msAeansszwing

L%mmwﬁ’ummsm (Expert-expert communication) miaamiium’m

e

IS [

Lﬂjmsﬁ’liyﬂuNwaqwlmﬂﬂﬁmmﬁ'u (Expert to initiates communication)

Y

e eX2¢

msﬁamﬁwdmﬁaauﬁ’w’iﬁau (Teacher-pupli communication)

Y

3.4.12 19 (Topic)

Y

AIdemsssymdevesiiunedadarulazdenlifiuniaenades
AUVBULIANITANE mamnai”{{ SoanunsameFnilanzlagnesinsilas

Ll ue

uaﬂmﬂ{]ﬁ]é’]’sﬂumsaé’wﬁé’ﬁ@;ﬂammﬁlﬁﬂénmLLﬁﬁ’mﬁu A8 LRI
wnansiiliuszneunisviuszanadny @1 Cabre (1998, pp. 117-119) lutsesnidu
3 Uszun fadl
1. 1Bna1591984 (Reference Materials)

::’ll ¥ ¥ ‘&J b a ] aa
NANTUTENUUIENBUNIY ‘UEJE,I\J@WU@’]UIUW]UVIE]‘HQ IbUYUIT

a wa

UUA WAZUSTNUN YRRV TIAN YT a1 saun1edslu

NIrUIUNTIANISULLYIAY Lﬁ@ﬁ‘m‘iﬂmsﬁaﬂ\laﬂ’]ﬂL@ﬂﬁ’ﬁUi%Lﬂ%ﬁLLﬁ%ﬁﬂﬂﬁi

va o

r-:ir-:l o 1 r-ﬂl A I o [ I <2
onasndaNdAgyLarUITele AIdpRznenasiananluvinm
Aidemnaileairsszuvalurimindounadsdmifideansdne il

[

1NAN5e19DUseaNt U 4 Uszian sadl

1.1 v0NE1SLNENULENATTD1989 (Documents on documentaion)

Huenansiifideduainldanunastoyassduniegd Ay

Y

a

ARENE  NAIARANAIIANNUTIUIUNTULAEAUATIIINUTTANIUNTHUVDS
BNANSIUAMIINUITUIUNTY MNEIFU viToAUATLAINIUTDLANS

9 viseveRmUSnIINWEIgeluav vty Asluenansivila
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Mnuvasiuwatazteliwuenasfivangay  wasiludnidenld
lenansidmsdedeuazgnaesls

1.2 LaﬂmsLf“{mﬁ’ummimwwmﬁuﬁm (Documents on the special
subject field) tonansUssamilduunasdeyavosanuiswing o
Aeatesfunisvhuszanadwy FuenasUssnniasiuniildansans
e vilsdefinst unaiAvins Tufinaranfiuvesiideivigy Wy
A

1.3 lonasifenfudmii (Documents on terms)

a va a

enansUssivifuonasfigfiisfostunisuszanaduild
ouduund lewn wawunsuguiuusng 9 ansynsy auddndun
grudeyauszanadni 1Jusu LaﬂmsﬂmmﬁtﬂuLma'ﬁamaﬁﬁhaﬁué’u

1 o U 0‘5 a 1 e 1 YV VY =
PAdniduiiegass  wazdiglagidelastanslydnyiv ﬂmaamwaﬂh

Y
i

gnsal JANuMIIEkaznIsaznadl auiagglimsuiluaivianie
Tudlddmsiannzaunnifesiiodage
1.4 wnasiieafudsnisyiive wasnisiiauenay (Documents on
research method and presentation of work)
LaﬂmsﬂizLﬂ%ﬁﬁ@@ﬂﬁﬁﬁﬁmummmgmium‘sﬁnﬂizma
Fwibiduluauanesgiuaina wu allonisdavinuszaadni 150 704
Femendnnisuazsadouismsdnviszanadnd 1SO 1087 dehe
IuMIMENTRg T U INe
2. @na1sanIzavn (Specific Documents)
Laﬂawsﬂsanwﬁazé}’aqL‘i‘]umﬂmsﬁﬁﬂmmwﬁﬁ: Aodouduonasd
LauaLi‘famsuaaawﬁ%'lﬁa@mﬂﬁmﬁ’ui’mqﬂizaqmazﬁuaumeﬁﬁaqmiﬁﬂm

<

wdeaduenansifideyaidutiagtunasssneuludedmidgidoamgy

va

avzailtess  uazdeaduenansiifideyadauiodisvazanusad

Y

(%
Y

Yoyafidesnisoonunld nviazdossryuardBaumaisnvetoyaly

UTTUIYNTY

3. enansaduayu (Support Materials)
enasUssamifetufinfivaslunsdanistoyassminemsi

Uszaaadmiiuuseendu 2 wuumudiuunisdaviussaaadmi  nafe
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msdnviuuuluszuuiaznisdaviuuuanzia %QEULLUULLiﬂﬂszﬂaﬂLU
Fhedufiniiamun 4 sUsuy Tdun
3.1 ﬁ’uﬁﬂsﬁayjaﬁwﬁlﬁaﬂﬁu (Extraction Records)
Jutuiinfiusznause dnei (Entry) Ussanmnslaennsed
(Grammatical Category) ¥8ULIRVRIANY (Subject Field) Aflena
(Definition) unasiisndeya (Reference) sy

3.2 UufinUayadnyi (Terminological Records)

I~ LY =1 % g.J/ d' Ql' % [ [ I -d! a o d‘
Juduiinteyanmuaiingidesiudng Feldnweh
LANFIAUANULAAZAUIBU walpeUnAnaazUsznauluse

il (Entry Term) 111983AWA (Source of Term) Uselanyig
Taensal (Gramamatical Category) ¥aULAVBIARNY (Subject Area)
Aflenn  (Definition) wnwesAmles (Source of  definition)
a YU 6 [ a‘al' ¥ = LY € a U
UTUNAISLUAN (Context) Anyiionsdauluimiifeniu
(Cross-Reference) tusiu
3.3 ﬁ’uﬁn%@gmﬁ&mﬁwﬁ (Correspondence Records)
) v = Y d' o o/ '3 &
Juduiinteyanuseneunisyilssanadwiiaasniwauly
Fadutuiinuanrsniwfinenesnainiiu RTRIRS VAR RGN
willauiulun1wnsneiu waztuiinteyanldlunisiaviuuy
anzhausznaulisme
3.4 Uuiinveyad1n1y (Query Record) tuiindeyanlylunisdnii
wuuanzAaduduiindnonuaingldnudenaussnaumedeyai

FaIN1SIAANYILAZAINDUINNAITANEN LUAU

dmsulszanadinsandniinsiununudeyanndiunnwsinguivun
Weadedloyanwifeiuaglinisdaviuuulussuu  (Systematic  Search) el
enansatvayuaesssiantaun Juiinteyadwiiiiosdu (Extraction Records) waztuyin

Toyadnit (Terminological Records)
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3.5 nMsasnenddayantwnieldlunisvitssuadwiiizasnisanuign

[
a VYA v

Tunsadeedsteyantndmsuussinadniizesnisanindnt fideladnassdiun

e

mwndinguiadudiioniadousihdnnnusesssduarudomy  nuid  uasunera
Joyaviamuadafiude 2 Tndnaudnumzessiuaty nanfe mataiulnenmsaunuwd,
wdadldilu Plain Text (txt) Mulusunsy Google Docs wazdnisnilsaenisinasnibom
nutsuliudnilunsdulsunsy Goosle Docs wieutasingidu Plain Text (txt)

v
@ = o v o 41'

dalalndidu Plain Text wardanAuIaidayanauaunsiusiuiisldlulusinsy AntConc

RV

e

¥ o

dwsuldlutuneusel  adsdoyaniwdmiuussinadmiiseansitanil vseadstoya
SBD Usznausadiunviae 37 uiludeya s9uvisdu 514,032 A1 dauivlugduuudeniy

i Fadulavisenisuiludayaiuanifiaiiveliod YorlTeY WAaWNT LagduIuAluws

Y

1%
S Ya

avuiludeyalilumenwin 0. waznnsasueddeyailideladadendiunaumaninas

Y
= v YV

anun15ain1sdeash Pearson lanuslimunlaseylilude 3.3 Fendsioyavesuszuiadny

[
1Y

3asnsAnanUsenoumeRIuNlugnIunIsaiN1Sd@ed1sIN 4 Useian asll

D,

foyafiuszneuseiunluaaunisaimsdeassevinaidennaiuiideny
(Expert-expert communication) $1uau 1 uiludeya 591 30,447 1 Aadudeway 2.7 ves
uilsdayaionun 16un uilidoya SBD 11 Instructor Manual dufussidmiuiingin
syiugeiian

foyafiuszneusesumluaniunisalnsdeanssevinedidevqiugfieglunanis
{Aenfiu (Expert to initiates communication) $1uau 17 uiludeya vau 457,821 f1 Ay
Soway 459 wesuiludoyavinun 1Hun uilwdoya SBD 1 Open Water Diver Manual
SBD_2 Adventures in Diving Manual SBD 3 Advanced Open Water Dive Manual SBD 4
Wreck Diving Manual SBD 5 Emergency Oxygen Provider Manual SBD 6 Deep Diver
Manual SBD 7 Rescue Diver Manual SBD 8 Enriched Air Diver Manual SBD 9

Divermaster Manual SBD_10 Open Water Diver Fssuduniionsiiousiiszauidodu

Y

(%
LYY 1

LagIeAuUYUNI Lag SBD 19 TG PHIEEN Open-Circuit vs closed-circuit Diving SBD 21
unAFes Lift Bags SBD 24 UNATLIS0Y Divehead Diver Propulsion Vehicle
SBD 25 UNAMUEEs What is the difference between HID and LED Lighting ? SBD_29
unpLSed Avoiding Mask Squeeze SBD 31 unALSed Regulators ey SBD 32

UNAINIE83 One Small Step-Choosing the correct entry method
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Yoyaiisznaudesuvluaniunsainisfoansssragiivszaumsnisu
WaammﬁuqﬂﬂafﬁW (Relative expert to the uninitiated communication) 97U 2
uiludieya 920 1,816 i Andufesay 5.4 vewtludeyaiovun 1Hud uludeya SBD 12
UNAUEEs What’s Difference Between PADI Open Water and Advanced Open Water
Diver uag SBD 18 UNAIISDY What’s the Difference Between PADI Master Scuba
Diver and Divemaster?

foyafiuszneuseiunluanunisalnsdemsssvinafaeudvgiSeu  (Teacher-
pupil communication) d1wau 17 uiludeya s 23,948 f Aadudesaz 459 ves
L.Lﬁu%gaﬁgwm loun uiludeya SBD_13 unAAEes Drift Diving 101 SBD 14 UnAy
S0 Expert Tips for Your Next Drift Dive SBD 15 UnAULEog Tips and Techniques for
Wall Diving SBD 16 unALSes Wall Diving SBD 17 unALBes What You Should
Know About Wall Diving: Tips and Tricks SBD 20 UnAAEes What Is a Lift Bag And
Why Use It? SBD 22 UNANSeY Diver Propulsion Vehicle or DPV-Who can dive with
underwater scooter? SBD 23 UNAUE8Y Learn How to Use a Diver Propulsion Vehicle
SBD 26 UNAL384 Canister Dive Light Basics SBD 27 unALS8Y Underwater Search
and Rescue Patterns You Should Know SBD 28 UNALE8Y Jackstay Search SBD 30
UNATIE0S What is the difference between a Wet suit and a Dry suit? SBD 33
UnALE e Diving Fundamentals: How to make a successful Shore Entry SBD 34
UnALEeY Safe Scuba Diving Entries and Exits Part 1: Entering the water SBD 35
UVIM’]@JL’%"EN “Have a Seat, Please”: The Controlled Seated Entry SBD_ 36 Uﬁ/lmmﬁ'm
What Is Scuba Diving — Everything You Need To Know uag SBD 37 UnANIE Y

DESCENDING & SCUBA DIVING

' 1%
o o [V =

dunsundauan1wiesnisauianusynaulumesunlugniunisainisdedns

kY

SenINEEIRiugeglunIsieiu (Expert to initiates communication) WagdIum

Y Y

=

Tuanumsalnsdeansseninsgfaeuiugisou (Teacher-pupil communication) unfigndis
Soway 459 BnvidUsznaudesunluanunisaimsdeassevineivsraunisaifudy
Waammiﬁuqﬁﬂa%w (Relative expert to the uninitiated communication) Sovag 5.4
fawdindhunluaniunisainnsdeansussnni 3 thioaglifinusnzaushn
Uszneunsviteussinadminnnuiiushunluanunisainisdeansussand 1 2 uay 4

wi3delathsunluaniunmsainisdeansussiani 3 10NN LN T UUN AR
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deonunliulszneumedeyaiidulsslesinonisdaviUszuadwiiisasnisanign  nanfe

Y Va v

UnANUAINaIUsENUMEAasUentEliilanuvnevesdn uwavyieligideimun

ylusiAdduAusladegeunae
3.6 NM3AeANIINATIdag NI

TupuAslUrEIINaRaIdaan1wIuad Aen1shsEnrilansavnuiidendnm
Fadupeuuwsnferidedndudosduunanuuanansening “a” waz “dwi” Tidaauteou
d! gj a 1 U U dgj
FanagpalANUwANA1I LRIl

Pearson (1998, p. 12) N@MEIAULANAINTENIN “A1” wag “@wn” 11 “A1” Talu
AMuwnly @ “Fnsi” Taluniwaniznig Sager (1990, p. 19) 85u1elian dwil (terms)
& ! Ay a = Py I o &
Aavgnaniwnionadanennuvangluavanizay  tnesiusiubinngludseuiadng

(Terminology) @A (words) agensdasesialuflimmzianzaswassiusanlilusiens

o

1 (Vocabulary)
Pearson §4na13eAILMINgT 1SO 1087 Vocabulary of Terminology (1990, p. 5)

Til1n dwn AenisAmun (designation) uluviAiiniwanmizaulasunids awnsoda

s

winnImbdsatudnitula  diwdr Aevmhenieniwmansnanian  uasdennnuvungle
AuvIenia ansausingilumielan q sglulszlea

Cabre (1998, p. 81) @111 MuazAnsisnsdunenisnunyillseuuionsdadeadei

o

fegauaseunlanlull uidnviiuazdedatiedamagluavianigimuiviny

Tugunaunisasdnusznaulumenisanaandnndveunngluavaniza1u

mudnguszasAnsInviiussanadnm Bellieingansaiiagaansadadendnilaogndl
o/ L3

Usgdnsnmuasinlising esannfianuiedudrirdiladudniamesluawiy o g

& [

widmsuyararaludndudenhudninaeiiietisusianududwianizaiuuildiaisan

[
6 o Y @ A

Usgnouse Cabré (1998, p. 137) lalauenaninusiasnaiald fadl
361 dwiiududuienduiiifmdnifiemie uazanunsodiddu q
Usgnouegimela
36.2 llaansafmbhemmdaense®y o wunsnsgniednnglng

wsenquAiula
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363 llannsnthieemnusedisslasmianeludviondueiiy
g1

364  fidwesnnumneildunuiulduazegneluaviv e

365 ffwindonumnenssiuduiu uazegaeluavivifiedtu

366 fenudlunsusngegaglushunianzanan

367 Amane 9 sudleuszneutududmiudinzinanumunelvailaly
araving Tngsiumossiun uagluunnsddmans q diulide

ﬂ’J’]ﬂJViN']EJQSVLiLﬁQLLEIﬂ@E]ﬂf\]’qufu

@1 Pearson (1998, p. 130) lenaniamaninueidnaesdonyievsiniandufnm
Ny P99gelinsieEninInAfItayaliaLINEUATAEAINIINTY TANINMIILINAD
o oo o v A ) ) PRt .. . o & a
Funananmtnuiy nanferndamintneuIunTanig (Definite Determiner) A1l
Anudululanduiesandnsivald mniAdnne I ldanie (Indefinite
Determiner) w3eliifidntnthwy (Article) azfinaululdldgeindudw Snudninausivils
ABFIUINIIN YT (Linguistic Signals) naTABANINITUIINGUAININAIUWNIIN 1LY
called..., know as..., the term... \uduy

oA euSToLANANNTDY “ANN” Wag “AN” WATWANLNUNIUNITRNANTUIANVILIND

Y
Ya o

Usgnaumsisdniiameanyignainadadeyanladaviuune AIdeTasusumsdnilag

afevannNaEin1g 9 SIMteAALTeaNsAhAneR LU TURBUAINE Y

3.7 NSAANIILANIZAIUSDINITANUIEAN

[V

lunssdniiiensviseaiadwiisesnismidnainadloyaniwn  SBD  #ila

[ '
o = va o =~ = a

Ity {3delalilusunsu AntCone nosdu 85.15 Tunsisimsiseninlneiisisnnnud
103/ MusINgdm Twdsuiunitdwitulangey Swandliifufaanunisaiasedidingly
ﬁwﬁﬁ]’]ﬂﬂL%EJ’J“Zj’]ﬁyﬂuﬁ’FU’]ﬂ’ﬁﬁ’ﬁfﬂgﬂ \ethanfinnsanuasAinwdennamaneuay
Arwdiusvesiwinaysyutsluiimivesnisdningn Taeddunoulunsfedwidelud
1. {3ded1599 Word List iileganuiivesd1 (Word Frequency List) Tundsdoya
Awasuszneuludne 37 wiludaya ST INTIAY 514,032 A1 uay

a = o aa ! = o o aa o/ d' 3 o '3
W‘ﬂ?im’]ﬂ’ﬂmﬂﬁﬂﬂﬂﬁﬂﬂuﬂ"ﬁﬂiqﬂ{]‘U’e]EJ S(NL‘UUF’]TV]MLLU’JIU&JQQVI%SLUUFTWV]LQWWS
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e finvidrsianudvesinuimdndngidumlieinsal (Function Word)

1 [

WU ANATINUIY ATUINUN ANFUTIU LaZALEAIANTLRNY

N

v A a

FULADNAINTUMANIZABEANLLDNY (Content Word) Iasnisamatiennsal

e

90N HAANSYBIAMANLTBNAINDER 10 SuFURSN Fall

au A1 AMUAvaIN
13 dive 4733
20 water 3170
21 diver 3145
22 diving 3080
29 air 2260
36 divers 1918
41 padi 1594
46 instructor 1212
a7 surface 1206
51 pressure 1096

J dﬁl d’d d‘ o o
AITN 2 ATEANLEBUIINAIIN GG A 10 auALILIA

I Ya o Y Ya ° & dll Aa a v
aﬂqﬁliﬂmquaqf\]ﬂlﬂwf\]qimqﬂqLLﬂ@QLu@W"I@u 9 Wﬂiﬂﬁqmﬂiﬁ\iﬁa\iaﬂmqﬂﬁﬁl

WDAUMANLANIZAUNITANNANIALLAL WU A1 ‘equipment’  HA1ud

1025 agfianful 57 A1 ‘scuba’ AANUD 898 BYNEGUN 74 A “suit’ &

v A

AR 739 agiidduit 90 1usy

fidethiditlanudgdludumiiiemdsngsi (Collocation) Tasiwuan
MafumAUTINgSAveuls 1L uaz 1R wazarwilunisiinegaos 10 M
(Min. Collocate Frequency) @anudusingauifuunliuasdudminns

ANVITNUIUNLS LU



- 17 dive TUAUMAINUIINGIIN WUNAEWSTINUA 149 HAaNS Fern

UsngSiuifianudgaan 10 arduusn loun

Rank Freq

37
21
10
92
89
18
32
138
139
0 40

-—

- © O N s WN

Freq(L)

0

- O O O

18

5

137

0

Freq(R)

37
21
10
92
88
0
32
133
2
40

Stat

6.72449
6.63171
6.49993
6.16758
6.16188
6.12553
5.95560
5.91729
5.91612
5.91496

37

s =

Collocate

planner
centers
shop
center
sites

post

flag
computers
adventure
community

FU 1 AlsingsaunuAndn ‘dive’

- A3 diver TUAUMAIYTING TN NURNASNSTIIVNA 91 Hadns FarUsng

! Aa = o ¥ 1
FIUNUAINUAENER 10 a1auLLsn laun

Rank Freq

34
98
35
36
10
29
20
25
19
315

© 0O NOOE WN =

-3
o

Freq(L)

0
98
35
36
0
29
19
6
19
0

Freq(R)

34
0

o

315

Stat

6.91656
6.81762
6.67458
6.52258
6.42665
6.37775
6.35265
5.99651
5.74260
5.71817

Collocate

propulsion
injured
panicked
unresponsive
descends
tired
nonbreathing
junior
missing
course

FU 2 ArlsingsauniuAndn diver
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6§ = o

- A air lWAuAUsIng s wunaSWST IR 77 HAdWS Farsng
Sadiflanudigean 10 rduusn leun
Rank Freq Freq(L) Freq(R) Stat Collocate
1 358 351 7 7.84153 enriched
2 10 0 10 7.69189 depletion
3 39 0 39 7.65536 spaces
- 152 1 151 7.53042 source
5 163 163 0 7.27725 alternate
6 23 0 23 7.18303 embolism
7 48 0 48 7.12895 consumption
8 49 2 47 7.08655 nitrox
9 37 0 37 7.06157 sources
10 18 18 0 7.04512 dead

7U 3 ArlsngFauniuAndn air'

Tuduseun 3 dvilrlaantwurldunas dufmianizey wu a1
11 ‘Underwater Navigation Adventure Dive’ ‘Deep Adventure Dive’
‘Diver Propulsion Vehicle’ Dudu
AIREAUANLAElTAIUN N9 (Linguistic  Signals)  LiveAumANYING
v A & o ¢ v o 6 e 1 oo A o w '
LUAULN LU UANTIANIENIPIUAISANUIBNEY LUATIT called WBtNAINET?
TuAumasnuNaansty Concordance 9Mun 171 NAANS wiu
- This is called equalization. (SBD 1)

- Also called reference lines, (SBD _2)

Snialsmuminefusinentedu ferdn is Sanunadnssavan 5,040 wadws
LYY
- The BCD is a device that you inflate (increases your volume)
(SBD_1)
- a "deep dive" is a dive deeper than 18 metres/60 feet to
(SBD_16)

- Scuba is a term that almost everyone has heard of. (SBD_36)
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fidefinnsansudwinuudy 9 fusngegneluadsteyanduualiuindudm
ewgdunssmingn Wudwidusngeglususnuste (Abbreviation)

- Adjusting your BCD. As you read earlier, adjust the BCD jacket to
feel snug and comfortable. This may require tightening or
loosening the shoulder straps and the waist straps. If you're
wearing the right size BCD, you can probably make these
adjustments after you put your scuba unit on. (SBD 1)

- From day one as a beginning diver, you learned to monitor your
SPG (submersible pressure gauge) to prevent running low on or
out of air. (SBD_2)

- If you have a Delayed Surface Marker Buoy (DSMB), you can
deploy it (SBD_3)

b2
va o & & ca a v o

iAfodaiuidwidiRerdogunsaimsdnintgy - SarunBululdgeiiosdud
Rnzdunssianuasiimnundenlomaluimifudnisy 9 Snvedadu
Fesiiegneluvouinmuesmside Fedufidesansdudumdwifidonin
nnefiegunsal 1y

-l suit WAumsUsIngsan wusiovan 21 wadns wazdlng
Sadiflanudgean 2 dwu ud @i dry (anudvesmsunngsau
274 A33) waz wet (mm%mmﬂamgiw 144 ps)

- Fahddn dry suit TAUsRYN wuradnSTn 267 wadws 1y
Like all other dive gear, dry suits exist in a variety of types and
styles to choose from. (SBD_2), Before getting into specific dry suit
types and features, there are six factors to think about when
choosing a dry suit and an undergarment for it. (SBD_3) Hudu

- B wet suit TUAULRIGL NuRadwER LA 141 NadnS 1
A wet suit is made of foam neoprene, which is rubber with
thousands of trapped nitrogen bubbles - a good insulating
material (SBD_2), Want to keep your weights it wearing a
substantially buoyant exposure suit (dry suit or heavy wet suit) to

help position yourself in the water for the rescue (SBD_7) uduy
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7. idehdwifldusduanduneutisiumnanatundninuridndendnives
Cabre muitléinaalilude 3.6 iy
- M dry suit fifwindeanumnenseiudy wazeganeluauifiedty
FeFasin wet suit faifuaesdiifinaandRnundninasives Cabre
- UBNIMNVANNUINGINGINAY A3 dry suit wag wet suit Suilauaud
auvdninaeiiuiletifanuseneufuriliAsanumneling e
dlothean dry wag suit inUsznaufwilmaneuneluddsmaneds
Gz;méfm%’umi@?ﬂfﬁﬂﬁmmzﬁm%’uﬁwﬁqmwgﬁﬁmjﬂ 16 oA LsaLTeE
uazidledin wet wag suit wUszneviuszAnammnglmii 4
dusumssnthanfionngdmiuihiigungiiand 16 esmigadoa
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4.2 nsas1aulunAdEunus

WMNTNeEW 9 Meguulanagnuimndsegelnnuduiusiunusssuyse

&l

wionanaliinguuluiimiiduiusiuiaunsadasesiulddunnanludnvaeig - 9

a

Tudesnsihussanadwitunluririnduiusiuiazuseneuiulussianuiianiziiu
Masfnyed Anuduiusveslwimililivainvatevin Jaudasaiuduiusindusead
AaauURlafuauTRnilauiy
Cabre (1998, pp. 99-103) lauvamnuduiusvealuimidu 2 wuu fail
1. AanuduiudiBensing (Logical Relationships)
ANNdNTUSUUiIsAndusErhslwimisnnndmialuiaing
[ 1 [ d! U A 1 :.’/ £y ¢ o .
anwazlRmeuiundsdnuaevseannity uluimdmly  (Generic

Y LS

Concept)  3wdVAUANNINNIY  WATATEUAANULUVIAURINEIINEAS

(Specific Concept) 1w dni  Aswluvieinily  wavdnlidesgniieuy
Faliaeura1u dndasaunesain Asuluviriilanizianzasradulssinngay
v 6 & %
YA LUUANU
2. AMNALITUSITINIINYT (Ontological Relationships)
ANuduRusSanwuzililagnauwmtiouius eI luieg
| A v Y} v 3 = v a @ | I3 a
WHLNEIVBINUAINUAR YRR DAL INALAEINUUULANEIAULT LS
= 1 [~ [ [l [} r-;}
FauwUseanu 2 dnuwazeay o9l
) ANUFUNUSLUUAIUUSENBU (Coordination
Relationships or Part-Whole Relationships)
I~ [y o ea 'y P [~ | a
uanuduiusnuluyiminialudiudseneuvesdn
wludietnds Wy e Usen At wande
< 1 d" & & %
WUAIUUTENUNUIUDITOLUS L UUNU
2.2 anuduiusiuugnle (Chain Relations or Cause-Effect
Relationships)
I [y 1y o‘d' v '3 dl’ d' v v Y] '3
Wuanuduiusnuluirdnianeaenudnu e
nilsegdusailonduluaudisuian wu walwlnvinle

a 9 I~ %
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Sager (1990, pp. 29-37) uusguhuuvesanuduiudszninaluirdseniu 2 wuy
wan loun anuduiusuuuligudou (Simple Relationship) wagauduRUSLUUTULIU

(Complex Relationship)

1. anudususuuulddudeu (Simple Relationship) Fauuadu 3 wuuges
17 A

1.1 aruduiuswuuialy (Generic Relationship)

She

Wuanuduiusiuuaisutu  nanifeuluiAunvaulnning
I . a LY ¢ = o . e
N1 (Generic) AgAsOUAUANULWTIAINTsIlANIZIA1¥99 (Specific)
[} Ly 6 dy Yo Q" [ [} 1 dy
Anuduiusanwarinuldvesigauaraunsaegluguwuuiwelull
o X Aaunilsludseinnuad A
® XY uay Z AaUsenvnilavsd A
® A danwasaniy X Y wazZ
a 1 A
® A fanwnrgauna X
1.2 anuduiusiuvaiuysznou (Partitive Relationships)
I3 U 19 [ d' v ' d! [~ 1
Wuanuduiusluanwaznuluvauridadudiuusenauved
dnuluiAinils (Whole-Part Relationships) Lau
o X [Wudrulsznounilawes Y
® XY uar Z Wudiulseznaures A
® A Usznaume X
® AUsznaume XY way Z
1.3 anudniusiuuraneda (Polyvalent Relationships)
Duerudiusuuudiuiy - (Hierarchy)  fisluriminilseylu
adutuinnnimileiumis Wy sala awnsadnegnalulssian
[ v
SMREENT WaTUSELANINIVULNIGUN LU
2. Auduiusuuugugeu (Complex Relationship)
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Wuanuduwusndudeutazluianud LLﬁ%vLJJlIEULLUUVI ALY

wioldsuuuuinsgi dauauduiusanvasliidedndudivun
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AURUNUS A9819
cause — effect explosion — fall-out
material — product steel - girder
material - state iron - corrosion
process — method storage — freeze-dry
process — patient dying — textile
phenomenon — measurement light — Watt
object - counterargument poision — antidote
object - operation drill bit - drilling
activity - place coalmining — coalmine

§I5N 3 ARt NAIMNANAUTULLT TR

Wright (1997, p. 89) namitanwugvesulusiAuduiusly 2 uuu loun

1. syuudlwiminuudie (Simple Concept Systems) uAuduiusiuy
Tigudou wazsduanuduiusnmsanuaulalunveunuasanuanie
gudunan iy Usslnnsasud tonn sasudlnesonlusli sosudines

[~ v

§5unn lWunu

2. szuuslusiriuuuvanedd (Multimensionality Concept Systems) 1u

) v fau v A | I~ a 'y P

ANUdUNUSNTUTauLpsantulantiaanuiduassluiAnilaay
Wwoulvsnudnuluiiaduilanseuluiamiduy 9 nannAelnuduius
1MNNINLEIRUTU WU daudsenauluszuudueiausaln Usenausie

AL FOAUEY MUIMIUSALKUASNS 1 Tusu

Wright and Budin (1997, pp. 337-338) namndsgusuuvesilufiaiduiusly
4 gUuuURal
1. Generic Relationship %58 Logical Relationship
I v o & o v & A v ¢ = a
Wususuuanuduiuswuuadiuiy  nanneuluiminddiveuiun
n19  (Superordinate  Term)  uazdnuluiiAtnilsdivauiunnaunin

(Subordinate Term) (WU JUKUUANALNUSIENINN Scuba Diving Lae
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Open Water Dive (Course) wlwvimdusniivouniinieninuluviamd
a0 \Jusiu
2. Partitive Relationship %38 Part-Whole Relation
Huguuvumnuduiusiuluiminidadudiulsznovvesdnuluvia
wils Wy JUuUUAWENTUSsEIne Regulator Az Submersible
Pressure Gauge uluvirtifigosdudruussnovveluivinsn [Hudu
3. Sequential Relationship
HugUuuuarnuduiusiluimiviafndundsandnulusiminis
MNERULAT WU JURUUANNENTUSTRIAMaNa1IAe feToundsan
gabuliing (Uusu
4. Asssociative Relationships %38 Pragmatic Relationship
Hugtiuuanuduiusulurimindeinnuduiusiudnuluiminds
Tuguuuuduiuandnsiieainguuuumudiusi 1 2 uaz 3 Aldnamn

U I3

WY 19U SUBUUANNENTUSIENINE wet suit regulator Wag tank

4

o =

arudugunsaiusznounsiud

£%

ISO 704 (2000a, p. 13) nanisanvazassluyialdunusly 3 wuu fell
1. AudWUSUWUU Generic Concept System  LUuszuufimnudusius

sevinlwimlaglunuinswSetuuuastuanwiselnnumaneduius

3 <

AULUUBIAUTY nanmauluiFnianIanINd nului Adne

[y

WRWNELR129nT U WluALd writing instrument A119ANASERARU

Yugendnulusiayd marker pencil waz pen W

writing instrument

marker pencil pen

lead pencil

mechanical pencil

A15N 4 61998 NAVINAUNUSIUY Generic Concept System
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2. ANUENRUSWUU Partitive Concept System  tdussuufimanuduius
sevinalurirdeglunuings visetuuuastua uwazdauduiusiuly

[ ~ v &'cz 1 =3 a L & ¢
anwasznulualdugiunievesdnuluidinids iy barrel, lead

advance, lead (refill), refill eraser udumilsves mechanical pencil

mechanical

pencil

barrel lead advance lead (refill) refill eraser

#15N 5 FI08NAINAUNUSHUY Partitive Concept System

3. ANUEURUSWUU Associative Concept System usguuiinlusieidl

1l o

ANUAURUSINgITesNUlag lTd1AUTY 1By

pencilling

uluvie AUFUNUS
pencil-pencilling tool-action
pencil-pencil case contained-container
pencil-writing tool-activity
pencil-penciller tool-user

AN 6 98 NAVIUSUNUSIUUY Associative Concept System
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4.3 NuNATFUNUSNUUTLUIAANNLIBINITATUIEAN

v
vVa o k4 o =

Advaseuluimldunusvesusyiadniiseen1saung TngAvundNuy
Auduiusilu 3 nqu Ao Auduiuswuuvinly (Generic Relationship) AnudURUSLUY
99AUIENBU (Partitive Relationship) tazmuduiusuuugdudou (Complex Relationship)

v fy v fa va Y o P o o ¢ o goj = 1% |
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5 fsil

S LUUAMUFUNUS A5 UY

1. | GS | Generic-Specific T PTGV [ R E OO SV SESTRRUIR
A v 1 a LY ¢ = o r-:ll
Nn119na1 wazdnuluviminilsilveuni
LlAWZLA1EINTT LU Scuba Diving
YOULIANI19NI1 Open Water Dive

(Course) MUusyaunilsves Scuba Diving

v A

2. | PF | Preceding Level-Following | Anuduiusiiuansinludimindafesssud
Level FosRnwneu wavdnuluirminifessud
Anwldlogeunusziunaunt 1w
9zAIAnILaraoU Advanced Open
Water Dive (Course) wag Rescue Diver

(Course) NoudgazAnw Master Scuba
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Diver (Course) o

WP

Whole-Part

ANMUAUNUSNLARIU LU FUINTSAD
A72UUsENaUVRIDNULUTAUNTIY LU
Submersible Pressure Gauge Wy

dulsznaUunilaves regulator

ov

Operation-Vehicle

ANUENRUSTILan I luiAindsAe
UAURANT wazdnuluirunilspanivusnly
Tuufjukinisuiu 1w Diver Propulsion

=

Vehicle Wumiuzilalunisaninan

OE

Operation-Equipment

v o s ] o & oA
AdNTTUSTkansIuluipiniispe
Ufumns wazdnulwirtivilspegunsalnly
Tudfuminisuu wu lufuinisaniandes

dgunsnl regulator

OGS

Operation-Compulsory Skill

anuduiusiansiluiiminide
UFTRNS wardnuluviminisderinued
SududwiuuftRnistu 19y Deep Dive
Hunueisndudmdu Advanced Open

Water Dive (Course)

00s

Operation-Optional Skill

AuduiusTikansiuluimindade
UFTRNT warBnuluiminilsderinueiadu
w15ty 1wy Search and
Discovery Adventure Dive usinweiasu
d115u Advanced Open Water Dive

(Course)

OSM

Optional Skill-Method

ANMUFUNUSTLANIINU U AUNTIA DN WY
A a o & o AN an

WEsY wardnulurAuntaRaIsnIshung

U URvInyeLaTuTiu 1wy U-pattern Search

ADI5N15d1115U Search and Discovery

Adventure Dive




50

OSE

Optional Skill-Equipment

anuduiusuansinluimindedornge
B uazdnuluviminilsdogunsaiildlu
nsURtRvinusiasutiy 1w Lift bag e
gunsaldmsu Search and Discovery

Adventure Dive

10.

ES

Equipment-System

AudNTUsIkansIuluiriniisriegunsal
uazdNUIUTIAUNTSADIZUUNITNNIUTDY
gunsal 1y regulator I@ea38UUAB open-

circuit ag closed-circuit

11.

OEM

Operation-Entry Method

o o sa ] A= =
ANLFUTUS LA I ulwiFinilane
UHUANTT wagdnulwirinilanaisnisasd
19U Shore-diving Entry 935015891 1o

UdRn1sAnan

12.

ODM

Operation-Descent Method

v v g ' U & ot A
ANudusLansiuluiminide
UfUAnns uazdnuluiminisneTsnisasy
TARIUY 19U Head-up position AB35n15a9

glarniweufiAnsanign

13.

OAM

Operation-Ascent Method

o o A ] U ¢ = A
ﬂ')"lllﬁlJW'UﬁV]LLafﬂﬂ'ﬁ"@ﬂumﬁu%u@ﬂ@

UHUANT wazdnuluirinilanaisnsvug

Y

a o 1

Fn 1 Safety Stop ATBMsTUEHNN

NUURNSAUNEN

14.

OR

Operation-Requirement

v o sa ! o & oA
AdNTTUsTkansIuluiriniisee
UHURNS wazdnuluiimivnisfodendndu
2R tuUfURNITIY WY fBs equalize

ears YUgANRIG AR

15.

PAI

Preventive Action-Injury

ANMUEUNUS AR NN AUNTIADANS
nszvinnazdaanululmindnuluiaunilefe
91INUIALIU LU e Equalize Ears 9%

lalvinlsAn Middle Ear Squeeze

M5 7 gUuvvnluimiduiusvesUseiadnwiiisean1saian
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U 5

v =R v 74 4 dy L% L= k24 4 4
UNVIﬂ‘UEJﬁ;JIaﬂW‘VILU@QWULLﬂ%UuVIﬂGUEJHaﬂWVI

anAsAnvInnetesiumMithananaseteyaniwwasldimuaguiuy

v q‘

ANUFUNUS ST Il U ALA1e TUSTUULAD JunaunslUAanIsTuRndwiLaztauad

Y
(%

Netasiudm iiedaviduiinteyafiiiosdu (Extraction Record) waziintayaviaualy

&

Rsauierdsudeuvesnluriadsazaluied dnandaunuadniisuAeslun1eine

yu\lyu o

wazihluiinasdufindwi (Terminological Record) maguuuuiieiaeladnvin
5.1 GuiindoyadwvilUasdiu (Extraction Record)

Cabré (1998, pp. 121-123) 9197 ﬂ’uﬁﬂ%’a;ﬂaﬁwﬁﬁaaé}’ué’awizﬂauﬁaaﬁwﬁLLaz
doyadwifiszyegmeluadadeyanmniisunmmnanmsldnudwidunse  Gadufindoya
Fwitauansiiiuteyadmwiniilfoddnaunasifaauiivangegnelusuni
swsmedluadsoyaniu Tneluduiindeyadwiidasiuusenoulude

1. @ni (Entry) ﬁaﬁ’wﬁﬁwﬂmé’ﬁayﬂamm

2. Usstamneliennsal (Grammatical Category) LU AWM AINSEN
AR Wusy

3. U3uW (Context) Aesaghansldauiidmiusnger

4. umasdiun (Reference) ﬁ@L@ﬂﬁ’]iﬁﬂlﬂﬁWUﬂ’ﬁUi’]ﬂQag%@&ﬁwﬁﬁu

5. %’auﬂmﬁm@mﬁlu 9 WU AesuenY (Synonym)
Meo (Abbreviation) 1ugu

[

N9l Cabré (1998, pp. 137-139) 1(?1"121Lauaﬂizmmaw‘%wﬁﬁwﬁﬂi’mgag e

va o

luduiinbiluduiindeyadwiilewiu  fRduasidenusuniinzauigaieduiinadly
v = Y (% 13 g" 4 P o [ L3 a =] , o 14 1 Id
TuiinteyadwiilosiuiieysenoumsvinUssusadnel  usunit Cabre naualiuvaduy

¥

3 Useinnnail

1. Testimonial Contexts
I a a A Y 1 a VNGRS d'
Juvtuniiansiddniduunngldegase  wililiteyadula 9
Wadndsznevey  duinagnuluaniunisalinsdeansseninagiie vty
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W98y FeE19U When at the surface, establish positive buoyancy,

eX2e

keep the mask on and breathe from the snorkel or regulator. (SBD 11)

2. Defining Contexts

A a =<

Juusuniiideyanesueienunnevesdnitdulsenavey

Y

d! U [ d‘ 1 4 d‘ U 9)4‘ a U
%ﬂmﬂﬁ]%WUiuaﬂ'TUﬂ"ﬁMﬂq33@37338%?7@%LSUEJ'JGU']QJ,ﬂUE\Jqu’NﬂqiLWEJ”JﬂU
wagnsdeansTenIdasuiuditow  anvivenvsenulunisaeansseninud
Usgaunsalsnutuneauasivyaraniluliguiu dasiudlssnovey
WU is called, is depicted as \Uudu flog1adu Unless pressure inside
the mask is increased so that it equals increasing outside pressure, the
suction created can cause an injury called a mask squeeze (SBD 10)
3. Metalinguistic Contexts
I3 a Ay 3 Y. A & '
Juutunnidoyannniweansvesdnioglugmugilumienis
N9 f198191WY PADI and most of the recreational diving community

define a "deep" dive as 18 metres/60 feet or below, but no deeper

than 40 metres/130 feet. (SBD_2)

Cabré @sudninusunussanyl 2 se Defining Contexts HAUMNEAUTIER
dwsutuiinaslulutuiindeyadwiilossuiiasnduuiuninanirnuvunevesdnily
agetman waglifinsimunegrstaauindnludesdiviunia 3 Ussanlutuiindeyadni
& v &4 a o 2 = Y o w Y o eal ! a
ey Feenadiviies 2 Ussnniliieaweudidmsunisendiegedmninusingedangluuiun

nfinsldauess  eglstanuvnntuiindeyadwilessusenaumeviunnnnin - 2

'
v =

Uszunnfazdudslenineideilienineaiifeyaiudunddgdauansbimiunisly

o

UTINUNTITU

¥ [ (3

Guitndeyadniiilasiuusenaunisviuseaadniiisesnisandnt  fidulanivue

Y

sUwuUvBIdufinAInaImNesRUTEnounuALUE1ves  Cabré  Alananuntnsiuuazla

AN deyausaduasly fall
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® CNxxx @ Concept: ©) Eng: (source file)

@ Feature:

® Conceptual Relation:

@ Extraction:
............................ (source file)

............................ (source file)

@ Synonym Term: Abbreviation: | @ Grammatical Category:

o =X ¥ 9 o‘dp L
AT 8 HUNNUBYAANNLLIDILIY

® Entry Number Aatasuanidnsuiivesding @9 CN gau1a1n Conceptual

'
o w A U 6

Network Uagauaien1sseyaIiuivasusagany
@ Concept Aetaananstaisenuluiriiinundnwm

® Eng AevewanidminudinquiliiGonuluvial wazaufenisszy
TAd19BauaAnILTasTILANY

@ Feature AevpuanidnuuzvioanautATdRyvosluvial Fedrede
NnUFunAFsiUsIngaelundedeyantv

® Conceptual Relation AevesuansmNuduRLSEInaluimifinan

Wluviridy o Beazuansmuduiusasnalaeldunugiinm

® Extraction AeveuansuIunTidwiUTINgey Jelayadenaniwnain
ASITBLANTYY  KAEMINAILNITTEYTTAO D IARUMaINIvaIUTUNAETY

< 3
LATNUNIYNLAU

@ Synonym Term favesiansfmififinnuvanewiiouty wagldunuiuls

LazAUAILNITZYTHAS D IanuvasTunAelunIaamuneEy (613)

Abbreviation faYetansdnustavasdnninungluadsteys wagny

MuNIsTYsiaesBananurasiunnelueiomuneInau (@)

@ Grammatical Category fAetauansUsznmshionsalvednel oy

Noun, Adjective \Jusu
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5.2 ﬁ’uﬁn%’agaﬁwﬁ (Terminological Record)

Tuiinteyadwiunandngnvinevesnsyiussuiadwianaaneau uwasluduiin
iusgneuludedoyarimuafifsdostudmi  Fadudoyannitaiufindoyadmiidesdu
wazanededoyn (i deyamariundieneiuaniauediutazauiolindudmne
e ladiusasalanewasillldnuldasain  Juiindeyadnwiivainanesusuy

YuagiuingUizasnvasuidy Feuvseonlgidu 2 Ussunvmdn (Cabre, 1998, pp. 123-124)

1. duiindeyadniniwiied (Monolingual Record)
Juduiindeyadminduiiniisanwifesnuinguszasives
NIV

< v U L3

2. Junnveyadniain1e (Bilingual Record)

Y

ca o =

Dutuiindeyadwintuiindieaesnwvseninnitu

Jufinuszianilazdreliminidelafiudwiiioudsaseaiuluniwidu 9

Tnehluudsuiindeyadnivsznaulusedoyasiolui

1. i (Entry) wansdwidimuluadstoya mndudualiitauslusy
wnnat madudnSetiiiauslusundoililéiu - (nfinitive) uaz
mndwvitdusgneudeduiumnnimildlidnidemuiiuuningluy
LS RHG

2. uwndiilun  (Reference) uansswasBemvasonansfidniiusingey
doazmndedldruuazniemieyaiftuiuanunasiiuniilfogs
TI0L57 Fsmsuansluguuuuiinszduuasiesenisandilagsey
Muazdeaiiansinzamesmasiindy o wu Wiudyshealdosia
Dusiu

3. Ussavvnghwnnsal  (Grammatical — Category)  W@RSUIZLANNNG
hensalvesdny  o19egluguuuudiduvieiduisnusdenudiusng
Tumauynsy wu n. v. s

4. veumdoya (Subject Area) wansvoulatayaTidwITLTINgey T
oraduundeyavinly wedeyadesluvatoyaily viewadoyadeslu

watayatosdu 9
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11.

A a

(%
;Y

55

flow  (Definition)  wansmuvanevesdw  Taevhluudrazeglugy
Usglenauysaliasideunign1einienis

USUM (Context) uansu3uniidwitusngeguaziausaumasves
dildetnsfnanidesaniiunseduneslusimiogisasiden oy
thiauemumngogstalaulazasuiiign  IngUnAuddnidonsn
WEd 1 9150 2 USUnALieanaud?

o ¢ a ) a . . o ¢
ANVLVIZULALINUN1WIBU (Equipvalents in other languages) WaAIFANN

) a = P a v v o 6 & 4 LY
WiguiAeslun1wdundonumaiefenuAuAnyLy NIDNITYINE

919BUAAUNAITINT LU INNIWUNTY @15IUNTH W3eUTEIIafAN

'
=y = a

Wdedu 9 winAwnileuiesifiegindslimunzauvsedsluiyle

Y

va o 3 VA o o '3

UyaRdniiiieudssly gidemvuadniidisudssdunuinetuniesds

v Y

1% a

v e = Y] o caa
ﬂ’]ia'N@QﬂWV]E]quua']slﬂLﬂEJ'Jﬂu (Cross-references) LN ANNNU

% L3

v o 6 1 o = 1 a a [ s & <
ﬂ’J’]ﬂJﬂﬂJWUﬁi%%’JNﬂUSUQE]Qﬂ']EJFLuaWJ’]TUWLWEJ’Jﬂu ANYDUUDITUNIST

1 %

Titoyafinetuiiieafudmidy  viedufosdwifivieduaumane
yoadwitiy

Gi’fasq“aﬁ’lumiﬁuﬁﬂ (Management Data for the Records) LLamsi’Jjauva
Rendugdavintufinuas Sunaitudin

folausuuy  (Miscellaneous Comments) wansdoyaufianduildann
MsfnwIINIeNanseNeBedu 9 usnnileainadsdeya

9adnl (Status Code of Label of the Term or Record) LLam“fJ'aquJaﬁ

U %

Flmduanuuntedovasdnitu wu lesuniseausulunisliveu wazgld

[ ¢

Jumesgu visedudnindssenseydfviededinsauainiuiy

3

idlefiansanesausznauiiuguvesiufinteyadmiivag InguseasAvesnisiavi

U v

Uszanadnmiuds gIdelamuuasuuuuvesduiindananniuesdusenaudsil

Y

@ TRxxx

@ Eng: (source file) | @ Thai:

® Grammatical Category: ® Subject File:

® Definition:

@ Illustration:
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Note:

©) Linguistic Specification:

Cross-reference:

M54 9 UuAnTayaAniT

v A % 6 = 1

@ Entry Number Aevesuansdndufivesdnd 9 TR gaunann

o o o v & = o w A

Terminological Record WagmUAIENITTEYAAUNVBILAREANY Beaiuil
yoslusimiluduiindoyadmisznssiudduiveslusimilutuiindoya
Fvidasdy

@ Eng Fevesuansimrinmudanguildizenulusia

® Thai fedosuansinwiiisuidesluniuilneg

@ Grammatical Category Aetaanansuszinnmishiensalvesdned Ly

Noun, Verb Wuduy

® Subject File Fovomanseuwntoyavosiniiiy Jeelildnunsu

Y

Ménwntuegaeluveulunlavseviisln
® Definition AevesuansilouiiiansdnunyAdAyvosuluimidu Falu
Usvanadwitaniazdewduniwlneg

@ Ilustration AevesmansuSundegiidwituUsInged lnededsan
Tuiinteyadniilasiunagdndionainusunvingauigaunuansluyesd
Note Aeveiuanideyaiiudmiaiasuniudila Wy FBnsasiedn
I a ¥ o w ¥ I ¥

Weudesluntwlng dedndnlunisldau Wumu

©) Linguistic Specification ﬁa‘ﬁaﬂLLﬁﬂﬂ%@gﬁ%?ﬂﬂﬂ@ﬂLﬁﬂJLau L9 ALAlaU
Amsstu fage WJusiu

Cross-reference  Matfaanansdnidungluszuvaluirmiipiediung

ANMUFUNUSNIIANIIATINUFNAT
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5.3 Jg1UkasVannginIsu sl

5.3.1 Uy

DERH AosUuuunimenumaniiadedunsenmeesszneuiile
95U (illustration) YUsvassvafdeufoiiionsuneulusial il Cabre (1998,
p. 104) nadumnevesiienud 15O Standard elil3aesarumanedsd 10
Standard 704 (1987) dlanamunelidn dew AedeSurefiauysaivesilusiel
ik Toglduluimidn o Aduidndusdilunsedurenluiimifangnn waz 15O
Standard 1087 (1990) lélAamanelin dew Aerusseneiissyfeailuvimivils

FAwANIAN WU NANA9INUILT ALAUNETLYaUWA ST U UL UYIFILRE I Y

FJonwi 1SO Standard 1087 TvlAtuindanumunzaukaziduuselomise
ASYNUTELIRFNY aNYULYIRENUUUINNA 3 UTSLANTANAULANAI9 LAY
winganiuuidazssianiuanseiutuegiuinguazilenaglieny

s

1. deunineiaans (Linguistic Definitions)

v
A Qo s

TowluwstiAedygenisneimans  (linguistic  sign)
FalaerhluudildlFesunefnndnvuzvesluimiduiomun
uAdunisnaniaifissnudnuusidffigaieazuesnilu
enifueenaalurieid o ldegredaau

2. 1e11InImen (Ontological Definitions)

fnluudifenmsusseneuluiimiogsnsuduauysaiia
anwazapuen anwaznely dnvardiAy  tazdnvaslasy
Tneladldeniledemuduiusiuailuimay q faonludnvasd
avameiuAdewluasiunsy

3. Hgnduszunadng (Terminological Definitions)

fenslunididonisusseenluirmilneazdonuinnii
NM595UERIANULANASTZI SN UYIFIY Fadunsussens
ulurrtifiedndafsanaivianglilfiedadedassuums

AWFERS
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' a

ISO 704 (2000a, pp. 15-17) syIAMANYBIHEANAINUsEaaANITug

9 9

= o

PNAUNNVRIAteN  fetudnumsseyfdnyasveluialegetnnu ey

9

Snuazkanaanuluieddy  Anviunerdainusniwazdudauninauatuisatduy

[
Y f v U A

gnulgnazAdenuunedunduduunauinIndudmg sadullenuaistinnudmau

=D

A

14l

Qe

Pispgaunuby Felenudl 2 Yseinneall

oM}

1. dewmvenanuwair  (ntentional Definition) Juflenufiszyds
WluyimlAnd1eandn (Superordinate concept) Wagseufsanune
A o § v v & ] o e \
Avilnluirddiana s nuluyiFudu o

- lead pencil is pencil whose graphite core is fixed in
a wooden casing that is removed for usage by
sharpening
o 1 £ £y Y @ £ 0o a a |

- fegntdunandiiuiamdeuvesiuas lduie
a o nd! QI d a ¥ = LY e’d‘ 14 U
Auae  Fususuveslenulassufaluiauiiniiendn
namAsAuae  (penci) UazmuAIBENYLEALAYUIO
Wuyiritnvinlvianuuenseanuluialay - nanafe
fldnslnviegnsanansuazseudeumelaselll (graphite
core is fixed in a wooden casing) Wa¥ABILUAIAUAD
neultu (casing must be removed for usage by
sharpening)

2. fgnuusndiegng (Extensional Definition) tWudlenuiussenes

' '
o =y =

uluvimiiilAundn (Subordinate concept) launanasianaud

NUIAITUO909 1T
- threatended species is critically endangered

species, endangered species or vulnerable species

% 1 v o

- fhegetedunanslmiiudednfenuuee  ATaEe

L% L3

W FellulunimiAneandaleny  nanee

LY L3

NdaRrgayiug Faluluviminiaundn
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Trimble (1985) 91¢lu Pearson (1998, pp. 89-100) lawusienudu
2 Uszum leiA

1. figuuuudie (Simple Definition) \Juflenufifinnnuerufies 1
Uselopnadulsslonnnuiion @ Trimble liudadudszian

go8 9 9n 3 UszLometad

1.1 9e1UWUUN19N1T (Formal Definition)

Hullewiszneulusedeya 3 Usziam loun dwi
(Name) d1sfutuuosdng (Class) wATATIILANANIYDS
fiduiufmiau 9 melussduidioatu (Difference) 39
ALanensiusEneulugedn vy ANWEUNN
menm wtnd Uselewslunsldmuvesdnit Wudu 1wy
An anemometer is a meteorological instrument

that registers the speed of wind on a dial or

I

gage.
nfegtsulsenaulumedeyans 3 Ussaw
AsUdau fell dwide anemometer adutuvasinTife
meteorological instrument La¥AULANAIUDIANT
Sufufniou 9 A registers the speed of wind on a
dial or gage

1.2 BeMKUUAM19n1S (Semi-formal Definition)

(3

Wudlerundsznauldsetoua 2 Uszunn Tawn dnyi

Y

[%
v Y '3

(Namne) wazAuuanesuesfmiiuiudnioy o Tid
Msnansisuduve i zimnudaauasusau
WA Ly
An anemometer registers the speed of the
wind on a dial or gage.
fmﬂé’hashqsﬁwéfuﬂ5zﬂauiﬂﬁaasﬁagﬂaﬁq 2 Usuenweadl
fwiide  anemometer  LAEANULANANIYBIENTITUAY

(% L3

#WVidu 9 e reisters the speed of wind on a dial or

gase
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1.3 Genuuuulaitfunienis (Non-formal Definition)
Hullwiszneusedoya 2 egna Tiud dwyi
(Name) wardvserafiuaninnunglndidesiuiu
FnvvseUuendnuasiidudnuesdinyidu Sdaeiily
avagluguvesdlimay (Synonym) 1y
An arachnid is a spider
ndoeainsiulssnauludedoyati 2 agnaded
#nifte arachnid warAfuansaununemiloude
spider
2. fgnuwvudugeu (Complex Definition) ufemdidanuen
wnndt 1 Useleavdeduusslennnudou denuwuuiladre
fenuuvudedfiowaiimsveneanuiiuinnty  Yszneusie
foyadn 3 Usziam loun deyaiiisuenideuls (by stipulation)
i Feuladunan suaauil suamane Wusy Feyaiivs
UaNA5ns (by operation) Wu mssenides uazdeyailidoya

vl visedayaiiuwngldiiu (by explication)

5.3.2 vaninaeinisieutienu
Cabre (1998, p. 141) ﬂéﬂadﬂimaﬁalﬂﬁswuazaeﬂugﬂLLUUSU@QIJixIsmmm
dou  (Complex Sentence) Widemmumneieafutudmiftoniuldesune
mmingls  wasionudussdenasnlassadraluimivesdnsiugie  fafuns
L%&Juﬁmmmsﬂg'jﬁﬁmwé’ﬂLﬂm%ﬁgﬂ 6 Yasall (1998, pp. 106-107)
1. sestmualienalusliuuresinedung LazFTududesiUsEmmg
Thensaluszinmaeiiududni 1wy muddy: full of or covered

A o U L3

with mud Useennn1ehennsalvaafng AemaAuANS hagUselnn

q

nehensalvesrTuduvesieny femaudwiguiu Jusu

<

2. sesiwuadeulagldmdnimlundunidnutedtladie wnld
o caa ¥ & o ea I a v & A
Anvinilanuvingiany saesludwinungeglusfisiudnwivie
WAUIYNTY

3. feenmuadenunmesutelidaunduuinanifefmity WU dense:

having relatively high density Hudy



L
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Y
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6. Fostmuadeuitlioglusuiasvesdmidy Wy unequal: not
equal ¥39 true: not false \Uudu

5. fesfmundenilaglifesndninmmneilidniunsedeyan
dlaldandwidu Wy Huntington’s disease: disease identified
by George Huntington, American physician (Ju@u anfeens
fowihsududewiivszneusedoyadilisniu  uazliléeoe
aSuneAMuTNevesiViTU LT ALuE Ty

6. é’aaﬁmumﬁmm’l@&J‘wmmwaﬂL?almﬁwa%mﬁlgﬂt,l,waﬁmm
(Metalinguistic formulae) U circulate: verb designating the

action of moving or passing through... Husu

i 150 708 (20008, pp. 17-20) Wi muandninasilunisdeuienuls

Jenuarsnandaluried Iegliieasasuieteenusenaudududne
WU N1sWeuilenuves coniferous AU tree with needle-like or
scale-like leaves and exposed or naked seeds @sAon15asuIBwlY
e duduldnfianwazedels wnun1s@euiiennin bearing cones
Faldleesurefaulurmivesdniias
HenumsleundinngidelnAnwinagyianudilannuduiussening
SRRy o e a A v 9 =~ v o o a v
luimldudvuludieddu 9 Aneidewdn  eazladsuddeula

QNABIATUIIU

v
Ya o U

wniAmleuignaswnuvanainasguddy  JIdvanusatlenutiuan
ldlaagynileuiuiinuauysal waivnndeuiudaldanysalide
anunsadnusunnluisulivingau
nsivuamdentwarnsaseseuvalwimifidusyuudnluasdesi
Y] fal & AY a & < Ave o = [ N a

wlufialldunduiursolduninuauUseneunslisulaelidedideny
Usznau ieltonsdaazesusuluiaiau o aelussuunluviadlade
waztdusyuuanndeliu 1wy lead pencil: pencil whose graphite core is
fixed in a wooden casing that is removed for usage by sharpening
Y 1 14 4 gf Y 1 a . 3; 14 . =
fogetautinandliniuinteuves lead pencil Hulald pencil @

v v oa A

I3 v Ay ~ a .
JualuiirdnidniuditeUszneun1sileuileuved lead pencil
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5. fgumsazazviouliiussuuulunimifiusseneleanvasauaes
NluyrdtulazauduRusiulluirudu 9 aelussuu 9nvivdasAn

ATTANWAULTLANIDIAILLANANIV DN LU AN TUN UL IR UM

6. HeuAITITAULAENTETY Feenreglusunuuvesuselonanudoudn
Usznausmgaylseloavangystloala wallleaunelulsyluaiu

4

swhpsudayainuansduondnvalvasluvieinu
7. Jorumsesurefauluieddenvingy  wazliadsidenuvesuluviFaidu

VA o

fousgneluiiemewluimity  widwiunsdindndudideaunse
asungliluBnuluiminilald vieszydoyariuiuliluduiinsienisdn
8. fgulimsnanisdnwuzgesuluialiningnii (Superordinate

Concept) #3uAUNTI (Subordinate Concept)

UanNUSNNANTIUNSWeUlenunal 1ISO 704 (2000a, pp. 20-22) laususnis
anwasldvungauesfiould 3 anvusdliauelmdsuiowlafau fell

1. flgnuimnniu (Circular Definitions) natAellenuvesuluviminieseyis

v o‘r.:l' a LY o’d' gj 14 U ‘:1' LY a“:ll q"

Wwirufaes  wazdenuvesuluiialiiaostusrsnaulunulusirinnils
Hewludnuasililagiglildieinlafaluiaiivilafiuuniu

fadumsuanidestienuanueazll WU evergreen tree: tree with

evergreen foliage anMagstsduuansliiuleuiionstaulusied

evergreen Fafiguillailavelvirldanudilafalurimidengn

'
a a

2. fgnuitliauysal  (ncomplete  Definitions)  na1Aefienufiesue

yluirdnIesenauiull  saunsfenuNnanifedneasnludAnes

o

¥

slwimiduvdodludaluimiduing  wndideldhndeniifegudan
Ussondld  §Adeesudledonduniglureumfuiny Wy
mechanical pencil: writing instrument composed of a barrel and a
refill fhogheiretuiuansliifiuliomiiniaduly mechanical pencil
writing instrument composed of a barrel, a lead refill and push-
button advance mechanism fegsteuiuandliiuioniivay
Auly

3. Jowiluguufiies (Negative Definition) nanfefienufieunealusimg

Tngszyiulwimiillaly  Fedewavdesedurefanuuvesluviniiy
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Wy deciduous tree: tree other than an evergreen tree $19814
14 4 dy Y & 1 a dy 1% ! = v € . oA
Pssuilansliiiuintoudlanantsulusiml deciduous tree 71A®
suliivfinlanlenladld  evergreen tree  Falufeunludeliigldem

WnlanaulusiFTy

UaNA1NT Pearson (1998, pp. 89-94) nanfnanLNaINISWUleNUes Swales

(1971, p. 67) ’jwﬁgmwumﬁ

[

An {x,y} is a/an sgeneral class word = wh- word ... where x is a

countable noun, where y is an uncountable noun

CERIAN
i

A dentist is a person who takes care of people’s teeth

A knife is an instrument which is used for cutting things

FINY1UALADIRVUAUMSAIEINTNAIUNLALLRNIZLNZ9 (Indefinite Article)

s Pearson hiwumeuazlivsuaiimmndenuiuduaunudulild wazauvanliensal

o vV

warmuutiulllanlildaanzbisestiadmiila 9 Wil Swales lananbamaninedsily

NMSREUHEINUTENITOU 9 DNAYY

1. Heuansadeululinddusunssminan (Active Voice) mudiaegng i.

WAZNITUIAN (Passive Voice) Mufaeng ii.
fenulddndudondeulugy wh - word aueld eyusslen (Relative
Clauses) MUszneveglulionuannsnlindevesit 3 (Past Participle)
vion3eniivin -ing (Present Participle) unula WU Alumminium is a
metal produced from bauxite fhegnairsiuiuandiidiunsldnsen
Ho37l 3 A tangent is a straight line touching a curve at one point
fegradenuuansliiiunsldnie @iy -ing unu wh- word %sein
ﬁmmzagﬂugﬂmaq used for U A knife is an instrument which is
used for cutting

fowflesuesluimidulaenisld wh - word Huasdesdidiywuy
(Preposition) 114111 1 Acoustics is a branch of physics in which

the properties of sounds are studied
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5.4 A5 IEUTNYIUSINITANUEN

1% (%
o va

Tumsi@euiomdmivlsznadwiizeansinhandfideldisnsuszanadoya
ndnwarveluiayd  (feature)  wasUIUNURIAMYIANN  Extraction  lududinteya
Fidowy Snidlindninasinisdeudonuves Cabré 1SO 704 way Trimble $2ud
Inredeuuasifioudostuiowitonausngludssnsddu 4 neflsvazideaddeluil

1. hdnuazvesluiien  (feature) nifuiindoyadiidosiuanly
Hundnifiedszneumsdeuiomvesinst  osnidudeyadiinu
nsfndenudrhiifenflosuisdnuarvealuimiiu 9 Idegh
ATOUARY

2. dmaninaeinsilsullennves  Cabré 1ISO 704 uaz  Trimble
Usgneunisinsandufuidlemilesuneslurimivasusunvesdng
Nnadsleganisn  ieleuduaamdninasinldna1iandsdu
01fl msdendeuieuiiagouliiiudnuassuvesiuviidy
uariesazouliiuauuanssvesiluvirituunluimisuse

3. aseasufdewienaunngegluvadndduy 9 MAsdestu
Foamssithan wu ssndeu unanu Judu fifearliisnsilu
nsdifidnwazvesuluimifiannnadsteyaniuilvidoyaliiiiome

ASUNSEUATTENY

Freghatudonuueadnyifiin Drift Diving' Aildainusundisrusalududin
FwiSeedudslananidnuasiddryvosluvie dil
Drift diving is a type of diving where instead of fighting a current, we
go with it. Usually, we’re told to always start a dive swimming against
the current, if there is one, avoiding having to fight against it on the
way back. And potentially run out of air in the process. But with drift
diving, we ignore that and spend the entire dive going with the
current, letting it carry us along. Because of that, it’s the most relaxing
type of diving and the most zen-like diving. You can’t accurately plan

where you want to ¢o, at least not in detail, but just ¢go where the

current takes you. (SBD_13)
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Pnusundsiuduienuuuumensdasznauludae @i fie Drift Diving
Suturesiny fe a type of diving where instead of fighting a current, we go
with it uazATILANANBIFITTURURYEY q Ao we ignore that and spend the
entire dive going with the current, letting it carry us along. Because of that,
it’s the most relaxing type of diving and the most zen-like diving. You can’t
accurately plan where you want to go, at least not in detail, but just go
where the current takes you Fsflenuiuandlidiuivendnvalveniluimidodne
Patauuazesulefluviatiiesluriedfe,

[

InefRdelageuiionuae Drift Diving i ‘nrsdnhanunssuatnlundsly

PinwelasuNUneUaunsaaannagin’

flenuueer1in ‘Advanced Open Water Dive (Course) fildannuiund
suslutufindwidosudsldnanidnvasfiddyvesilusim fail

The dives in the Advanced Open Water course are very different

from those in your Open Water course. The Adventure Dives are

similar to a regular dive, except you focus on a particular diving

specialty. (SBD_12)

Pnusundsiuduionuwuuiomeans@senevludaednsl  Advanced
Open Water (Course) wazmaumnssvasdnviduiudmiay 9 fie very different
from those in your Open Water course Wag except you focus on a particular
diving specialty usnanniiteilduansisondnualvesluimisedn similar to a

regular dive, except you focus on a particular diving specialty

lnggidelaldeuilouves Advanced Open Water Diver it ‘seAunisen

14 [ 7
o = w A

Wdndunadlagldgunsaltismelalmniaunsahmililamenues dainduiag

IaSeudvinueiameiidluwazyinvasung o lunsani’

Te1uveAIn  ‘Submersible Pressure Gauge’ laainusunfisiusanlu

Juindwiidoswrudslananntednuusiddvesluriay fadl

>

The submersible pressure gauge (SPG sometimes called the

"contents gauge") tells you how much air you have during a dive, in
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much the same way that an auto's fuel gauge tells you how much
fuel you have. (SBD 1)
a Y v & a & = o Y =
nusuntauduionunuuldidunisnis FIUTENDUAILANY] A
submersible pressure gague WarAMIDIANLARIANLNElNAABAUAUANY Ao
sometimes called the "contents gauge Wag in much the same way that an
auto's fuel gauge tells you how much fuel you have. faugiazidufionuuwuulyl
I 1 & a a [ L3 v 1% 1 v = o
Wunmens unduflewniansendnvalvesulurirdlaegnsdaaunazinunsedu
lngeidelalleuilo1uves Submersible Pressure Gauge i1 ‘@unsalin
Ysuaomanauvdeludieniaiienisla  Jalnauiaisesaasulisnueinia

YA AN DNDUBALITEIINENITAUIAN’

5.5 nmsasneAnilug
nsas ANl (Term Formation) Aenisastioieldisenulusieitu q Jsdnlvg
Junsihandegudmnussnauiulaglduuimaanizieldissnuluiaiuinniinishnau
J 1 = 1 [y | & I a a £ '3 1
Alvdduin  Fnsasednilndiulunssuiiasiisiuainadseasiiame Wy Ty
anunisalnfesn sguMwlunsuansm Aty Wudu 39 Wright uaz Budin (1997, pp.
25-28)  lao19feeideves  Sager  lunsaiedwnivdtiudeswenlioaninduiidlans
Usean laun d@nvilien (Simple Term) @sUsgnaumedniiiiosvidssn wazAnvinaiaan
(Complex Terms) @aludnifiuszneumeannninAandl wenani Sager lonandens
A5 19ANNINdlaRIUTTIAY AYll
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- Night Dive (TR10)
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1. GS Generic-Specific 8. | OSM | Optional Skill-Method

2. PF Preceding Level- 9. | OSE | Optional Skill-Equipment
Following Level

3. WP | Whole-Part 10. ES Equipment-System

4. ov Operation-Vehicle 11. | OEM | Operation-Entry Method

5. OE Operation-Equipment 12. | ODM | Operation-Descent Method

6. SCS | Specific Operation- 13. | OAM | Operation-Ascent Method
Compulsory Skill

T1. SOS | Specific Operation- 14. | OR | Opearation-Requirement
Optional Skill 15. PAl | Preventive Action-Injury
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Scuba Diving
Open Water Dive
Master Scuba Diver
GS
(Course)
(Course)
" Advanced O °F PF
vanced Lpen .| Rescue Diver
Water Dive (Course) (Course)
O0S
N
Underwater Navigation
Adventure Dive Drift Diving
Deep Dive Night Dive
oV
Search and Recovery . ] .
{ Diver Propulsion Vehicle
OSE Adventure Dive
\ OSM
Lift bag
Jackstay Search
; AN Circular Search
open lift bag closed lift bag

U-pattern Search

Expanding Square Search

GS = Generic-Specific
PF = Preceding Level-Following Level
OCS = Operation-Compulsory Skill

OOS = Operation-Optional Skill

OSE = Optional Skill-Equipment

OSM = Optional Skill-Method

OV = Operation-Vehicle
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Concept: Scuba Diving Eng: Scuba Diving (SBD 1)

Feature: nsanasluldfinninisldgunsallunismelalmnndndnhaunulamenuies

wnansealasunisiniuiinisnaaulazdosujURaudenvualunisaidniiioninu

Jaonny

Conceptual Relation:

Scuba Diving

Open Water Dive

Master Scuba Diver

(Course) (Course)

PE Rescue Diver

|

Advanced Open PF PE

Water Dive (Course)

(Course)

Extraction:

1.

And scuba diving means rising to new challenges. It’s one of those rare
activities that delivers adrenaline and intensity, or serenity and peace. You
can take on challenges that require training, planning, equipment and focus:
searching for and recovering lost objects, descending to 30 metres/100 feet (if
your diving level permits) or exploring your favorite dive site after sunset
(SBD_1)

Although scuba diving is a reasonably safe activity when safety rules are
followed, the risk/consequence of scuba diving can lead to very serious
injuries. Be safety minded, safety conscious and practice instructing and dive
mastering professionally. (SBD 9)

What Is Scuba Diving?

Scuba is a term that almost everyone has heard of. It is actually an acronym
that stands for Self-Contained Underwater Breathing Apparatus. (SBD_36)
Scuba diving as a sport is when a person dives underwater to explore the
ocean. There are various types of scuba diving. However, for most people,

scuba diving is an activity they do recreationally as tourists while on vacation
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or holiday. (SBD_36)

Synonym Term: - Abbreviation: - Grammatical Category: Noun Phrase
CNO02 Concept: Open Water Eng: Open Water Dive (Course)
Dive (Course) (SBD 1)

Feature: nsanndntudulunnudnliiv 18 wes waglutuiidnanhazlasuainuinms
el euRvasinweiugiulunisan Werwtuseuiuiaglasuluengindmiunis

14
o o =

muanIaziseusolutuse ¢ lUla

Conceptual Relation:

Scuba Diving
Open Water Dive Master Scuba Diver
(Course) (Course)
/
PF Advanced Open
P RE Rescue Diver PF

Water Dive (Course)

(Course)

Extraction:

1. Open Water Dive introduces you to the skills you'll use on virtually all dives,
to the experience of exploring underwater, and to the differences between
confined water and open water. (SBD_1)

2. As an Open Water Diver, limit your dives to a maximum depth of 18
metres/60 feet. (SBD 1)

3. Open Water Diver: Learning to Dive What happens in the course? You learn
the fundamental skills needed for diving. During the course, you read, watch
videos, take quizzes, and demonstrate mastery of basic scuba diving skills in
practice. (SBD_12)

4. The PADI Open Water Diver course consists of three main portions:
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Knowledge Development, Confined Water Dives, and Open Water Dives.

(SBD 12)

5. We’ve listed 10 reasons to become a scuba diver, but essentially the Open

Water Diver course teaches you to become a fully certified diver. (SBD 12)

Synonym Term: - Abbreviation: - Grammatical Category: Noun Phrase

CNO3

Concept: Advanced Open Water

Dive (Course)

Eng: Advanced Open Water
Dive (Course) (SBD 1)

Feature: nsanndntuilinaniaglaiseuivinvensainiianisiagasioamiunisininue

molUll laln Underwater Navigation Adventure Dive Wag Deep Dive Lagdnaiuvinuzai

Anuauladuyang

Conceptual Relation:

Scuba Diving

Open Water Dive

(Course)

Master Scuba Diver

(Course)

Advanced Open

PF PF

—

Water Dive (Course)

Rescue Diver PF

(Course)

Extraction:

1.

If you're interested in high-altitude diving, see your PADI Dive Center, Resort or

Instructor about learning the techniques in an Advanced Open Water

adventure dive, (SBD 1)

Know what they call someone who's made five Adventure Dives? A PADI

Advanced Open Water Diver. You make an underwater navigation dive and

a deep dive, plus three other Adventure Dives that appeal to you. (SBD 1)

To achieve the Advanced Open Water Diver certification, you'll successfully

complete five Adventure Dives Underwater Navigation Deep, and three
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Adventure Dives you choose with your instructor. (SBD 3)

4. The dives in the Advanced Open Water course are very different from those

in your Open Water course. The Adventure Dives are similar to a regular dive,

except you focus on a particular diving specialty. (SBD_12)

5. You may have heard your instructor or dive shop mention the PADI

Advanced Open Water (AOWD) course (SBD 12)

Synonym Term: -

Abbreviation: AOWD

Grammatical Category:

Noun Phrase

CNO4

Concept: Rescue Diver

(Course)

Eng: Rescue Diver (Course)

(SBD_5)

Y

Feature: nsanndntuduiitdnaniitdaymnasiadulunisen faaganunsadesiuiay

uwilvdayyinaeiiadulunisiuidmsuaueiazaula

Conceptual Relation:

Scuba Diving
Open Water Diver Master Scuba Diver
(Course) (Course)
PF Advanced Open PF | Rescue Diver PF

Water Diver (Course)

(Course)
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Extraction:

1. This course will expand your knowledge and experience level. Rescue Divers
learn to look beyond themselves and consider the safety and well being of
other divers. (SBD 5)

2. Rescue Diver training will prepare you to prevent problems and, if necessary,
manage dive emergencies. (SBD_5)

3. Rescue Diver course, handling a diver emergency with maximum
effectiveness requires having appropriate equipment nearby. (SBD 9)

4. Although the PADI Rescue Diver course teaches you the basics you need to
provide oxygen in a dive emergency, it is also recommended that you

complete the PADI Emergency Oxygen Provider course. (SBD 9)

Synonym Term: - Abbreviation: - Grammatical Category: Noun
Phrase
CNO5 Concept: Master Scuba Diver | Eng: Master Scuba Diver
(Course) (Course) (SBD_3)

%
[

Feature: NM3fNanTuaand msuNIsAtanNodunuInNg deinaiagdesaauriuiy

Qe

Y
DU 9 NouNvzUNIoUTUL

Conceptual Relation:

Scuba Diving
Open Water Diver
Master Scuba Diver
(Course) (Course)
PF PF . PF
Advanced Open Rescue Diver
Y% P BN
Water Diver (Course) (Course)
Extraction:

1. ahuge step toward becoming a PADI Master Scuba Diver, recreational

diving's highest rating. (SBD_3)
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2. a huge step toward becoming a PADI Master Scuba Diver, recreational
diving's highest rating. To earn this recognition, you must meet these
requirements:

* PADI Advanced Open Water Diver
* PADI Rescue Diver (SBD_3)

3. The Master Scuba Diver rating is the highest recreational diver rating in the
PADI System, and denotes a diver with superior experience and achievement.
(SBD 11)

4. If someone is a Master Scuba Diver, that means they have significant
experience and scuba training. They’ll have had their share of dive
adventures and, as a result, spent lots of time in a variety of different
underwater environments, from night diving to deeper dives. Fewer than 2%
of divers ever achieve this rating, which makes them an elite group. That’s
why the MSD certification is known as the black belt of scuba diving! (SBD 18)

5. PADI Master Scuba Divers are not professionals and the PADI MSD rating
does not qualify a diver to work in the diving industry. This is a recreational
level that denotes the highest skill levels of those outside of the industry. If
you’d like to be a professional diver, you’ll need to become a PADI

Divemaster. (SBD 18)

Synonym Term: - | Abbreviation: MSD Grammatical Category: Noun
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CNO6

Adventure Dive

Concept: Underwater Navigation Eng: Underwater Navigation

Adventure Dive (SBD 12)

Feature: wilalusinwedndundnaunazdesinlunisaundu Advanced Open Water Dive

(Course) vinweilAon1suimawaznisididuialaun Feainaniiasdasdniinueeil

Conceptual Relation:

Advanced Open Water Dive

(Course)

N 00S

Underwater Navigation Drift Diving
Adventure Dive
Search and Recovery
Night Dive
Deep Dive Adventure Dive
Extraction:
1. During the Underwater Navigation Adventure Dive, you practise navigation

and compass skills underwater while diving. (SBD_12)

2. Of the five training dives you complete, the Deep Adventure Dive and
Underwater Navigation Adventure Dive are both mandatory. But, for the
other three dives, you get to choose what interests you the most, and there
are 25 PADI Adventure Dives to choose from. (SBD 12)

Synonym Term: - | Abbreviation: - Grammatical Category: Noun
Phrase
CNO7 Concept: Deep Dive | Eng: Deep Dive (SBD 2)
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T 2
[ o o

Feature: wilsluvinwganduntnauiazassiinlunismuitu Advanced Open Water Dive

(Course) inweHABNNTAN

1%

Y1AnTUAMUANMUANTAUINNTN 18 twASHA LAY 40 AT

Conceptual Relation :

Advanced Open Water Dive

(Course)

Underwater Navigation

Adventure Dive

Drift Diving

Search and Recovery

Deep Dive

Adventure Dive

Night Dive

Extraction:

1. PADI and most of the recreational diving commnuity define a “deep dive” as

18 metres/60 feet or below, but no deeper than 40 metres/130 feet. (SBD_2)

2. A deep dive is conducted at a depth between 18 to 30 metres/60 to 100

feet.

3. Exceptions: Some courses such as Deep Diver and TecRec courses allow for

greater depths. (SBD_11)

4. A scuba diver swimming along a coral reef during a deep dive as part of their

PADI Advanced Open Water Diver course. (SBD_12)

Synonym Term: -

Abbreviation: - Grammatical Category: Noun Phrase

CNO8

Concept: Search and Recovery Eng: Search and Recovery
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Adventure Dive Adventure Dive (SBD 2)

P2
L% o o A

Feature: nilsluvinwgiasuninmianisaiionnaginlun1sanuidu Advanced Open

Water Dive (Course) yinwziinani1smivaslauinaziinnduduin Faduresnidvinnningse

Y

Juvesiimaitenvssnuldneluuinandumiaenisidvaiaig q uazaunsaluszneu

Conceptual Relation:
Advanced Open Water Dive

(Course)

N 00sS
Underwater Navigation
Drift Diving
Adventure Dive
Search and Recovery
Night Dive
Deep Dive | Adventure Dive

Extraction:

1. "Search and recovery" really describes two closely related activities:
searching for a specific object that you know someone lost in the vicinity, and
bottom-combing, i.e.,searching for no specific object, but perhaps a type of
object, such as jewelry, golf balls, etc., that you suspect you might find in the
search area.. (SBD 2)

2. the Search and Recovery Adventure Dive credits toward the PADI Search
and Recovery Diver Specialty course. The course gives you more
opportunities to develop and practice search

* Relocating an object from the surface
* Using more search patters
* Improvising lift devices when necessary

* Practice in small and large search areas (SBD_3)

Synonym Term: - Abbreviation: - Grammatical Category: Noun
Phrase
CNO09 Concept: Drift Diving Eng: Drift Diving (SBD 13)

3
o o A

Feature: nilsluvinwgiasununmuianisaidenfaginlun1saniidu Advanced Open
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3 4

Water Dive (Course) yinwelinanisauianuiienisvasnseiatdagiujuanisanungnd

Usgansanuasisiavu Wwinweiasldluusnandune

Conceptual Relation:
Advanced Open Water Dive

(Course)

N

Underwater Navigation

Adventure Dive Drift Diving

Search and Recovery

Night Dive

Deep Dive Adventure Dive

Extraction:

1. Drift diving is a type of diving where instead of fighting a current, we go with
it. (SBD_13)

2. Drift diving can be the quickest and most efficient type of diving. Depending
on the force of the current, we may not even have to use our fins for
propulsion. Just for buoyancy control, as the current sweeps us along over
the dive site. (SBD_13)

3. Where can you do drift diving?

First and foremost, we should only do a drift at a dive site we know well,
or with a guide that knows the site well, or with a guide that knows the s
site well. We don’t want to be suddenly swept into deep water, or worse,

forced down by a down-current. (SBD_13)

Synonym Term: - | Abbreviation: - Grammatical Category: Noun
Phrase
CN10 Concept: Night Dive Eng: Night Dive (SBD_2)

Feature: ilsluvinueiasuiitunaniaunsadenilazinlunisauitu Advanced Open

¥
= [J

Water Dive (Course) ¥inuedAnn1sauIan iUt auaInsoinganauansaingau @9
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gunsaindndudelnanedmiuldldiuaniiornudasasednauimsldvinvedluusnui

Tadnsrauwartumaunalsiu

Conceptual Relation:

Advanced Open Water Dive

(Course)

o/~

Underwater Navigation

Drift Diving

Adventure Dive

Search and Recovery
Deep Dive Night Dive
Adventure Dive

Extraction:

1. During the Night Dive, you'll use both natural navigation skills, like you
learned during the Navigation Dive. (SBD 2)

2. The natural navigation references you use during the day are just as usable at
night, especially at a familiar dive site. This is one reason why it's best to dive
the site the same day as the night dive, to review your dive log for natural
navigation references, or to go with someone who knows the site. (SBD_2)

3. Ask almost any diver what special equipment you need to night dive, and

you'll get the answer, "A dive light or torch. " (SBD 2)
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4. It's generally recommended that you night dive in places you know. Ideally,

diving or at least snorkeling the site during the day before your night dive

puts the details fresh in mind for planning the night dive. If you can't dive the

site the same day as your night dive, you can consult your log book for dive

data, arrive before sunset so you can more easily evaluate the conditions, or

go with an experienced guide or buddy who has been there before. (SBD 2)

5. A night dive is generally conducted any time between sunset and sunrise.

(SBD_11)

Synonym Term: -

Abbreviation: -

Grammatical Category: Noun

Phrase

CN11

Concept: Lift bag

Eng: Lift bag (SBD 9)

Feature: Q‘Uﬂiiﬁmﬁgﬂizﬂauﬁﬂwz Search and Recovery Adventure Dive lWagnU8431n

(%

Ihugini falivarevuaiavinanimsdenlduuinivinauiuiivtdnvesisenis

£%
=

L8NYUGHN N

Conceptual Relation:

Search and Recovery

Adventure Dive

OSE

Lift bag

oy

open lift bag

closed lift bag
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Extraction:

1. Lift bags are the most common recovery tool, and you can find a wide
selection. (SBD_2)

2. Next, attach the lift bag securely to the object. How you do this depends
upon the bag and the object, but most frequently involves clipping the bag
to the object, tying it, or a combination of these. (SBD_3)

3. Choose a lift bag that has a lifting capacity that's reasonably close to the
object's weight (SBD 9)

4. Lift a small object using a lift bag. (SBD_11)

Synonym Term: - Abbreviation: - Grammatical Category: Noun

Phrase

CN12 Concept: open lift bag Eng: open lift bag (SBD 20)

[ 1% LY

Feature: gunsaldmsuenvesnnlathiugithviianianidnvasduginaieiugnueag

9 Y Y

' (% [
aa o

Yangguarate famungdnsunisvugievesniumuinliuin dnandnaiunsaiusiniegn
TWlugaielvigeaseduginils gunsalfiunsdmiunsindeoudrevedliuinindnqandsly

fagnganilemeiduii

Conceptual Relation:

Search and Recovery

Adventure Dive

OSE

Lift bag

oo

open lift bag closed lift bag

Extraction:
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1. Open lift bags (parachutes) are open at the bottom to allow the expanding
excess air to spill out as the bag rises to the surface. This keeps the bag from
splitting a seam and dropping the load to the bottom. The shape of an open
lift bag should distribute the volume in a vertical rather than a horizontal
direction so that the open end of the bag always remains underwater.
(SBD_20)

2. The buoyancy of open-bottom lift bags is increased by admitting air into the
bottom opening of the bag and decreased by exhausting air through a top-
mounted, manually operated, air exhaust valve or by venting air through a
vertical zipper (SBD_21)

3. Open-bottom lift bags have been used the most by the UCTs because of
their availability and simplicity. These bags are typically used for moving
relatively light loads around underwater. (SBD 21)

Picture:
Parachute (open) lifting bags
Light duty Heay duty
Synonym Term: Abbreviation: - Grammatical Category:
Open-bottom lift bag Noun Phrase
CN13 Concept: closed lift bag Eng: closed lift bag
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(SBD_20)

v T
o =

Feature: gunsaldmsuenvesnnlahvugintvianilalanvaeln waslisunsmainvaiy

A sUnssrdenten adeviean Wudu aunsailazinleuasUaiialimunuusasiu in
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ALGEAR

Conceptual Relation:

Search and Recovery

Adventure Dive

OSE

Lift bag

open lift bag closed lift

Extraction:

1. Closed lift bags (camels) come in several configurations, including a
horizontal cylinder, vertical cylinder, teardrop, and pillow. They have an
overpressure valve to prevent internal pressure from exceeding ambient
pressure by more than a set amount (around 10kPa, or Imsw). Closed lift
bags are intended for use at or near the surface as they retain the air even in
rough seas. (SBD_20)

2. Closed-bottom lift bags are generally used for lifting objects from the

seafloor to the surface and not the reverse. (SBD_21)
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3. Commercial closed-bottom lift bags come in a variety of sizes and shapes as

illustrated in Figure 2-27. They are used for many different applications

including salvage, cable laying, surface floats, and general underwater

construction support. Some closed-bottom Llift bags, such as the heavy duty

pillow-shaped bags, can be used for assisting in land construction: (SBD 21)

Picture:

Closed lifting bags

Light duty Heavy duty

Synonym Term:
Closed-bottom Llift

bags

Abbreviation: -

Grammatical Category:

Noun Phrase

CN14

Concept: Expanding Square Search

Eng: Expanding Square
Search (SBD_2)

Feature: 35n115AUMMYB9M8 NI UUSIUNNIUBLUTABAL AL AUNITANUBINTVUNA bl

Ingjunn FUfldnwazanefuEmMALY TUNTAUMIIINAUINAIUTINNVDMAUMELALINY

Wudunssludnszezniladavasuinaniadaenisiden 90 aee wazinesaluluszesilna

NIANTADY 90 99A7 LazyinglUlFeY 9 AUNINALLDVBIMIETAINN drusumaTiatiingm

lsesldaunsaliasula 9
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Conceptual Relation:
Search and Recovery

Adventure Dive

Expanding Square Jackstay Search

Search

U-pattern Search Circular Search

Extraction:

1. The expanding square is well-suited for finding medium-sized objects in
rough terrain in reasonably calm water. It is especially useful when the search
area isn't large. (SBD_2)

2. Start the expanding square at the center of the search area, which is
generally about where someone saw the search object go down. Swim a
short distance, turn 90 degrees and swim a slightly longer distance, turn 90
degrees in the same direction and swim a distance slightly longer than that.
Repeat this so that you're swimming in the pattern of a straight-sided spiral.
(SBD_2)

3. The expanding square search is well suited to looking for something lost in
the immediate area. It's quick to enact and doesn't require any special
equipment. Start at the best guess of where the object is, swim out a short
distance (determined by the visibility and object size), turn 90 degrees either
direction and then, based on kick cycles swim a slightly longer leg. Turn 90
degrees again in the same direction and swim another leg that's slightly

longer. Continue expanding outward until you find the object. (SBD 9)
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Synonym Term: - Abbreviation: - Grammatical Category: Noun

Phrase

CN15

Concept: U-pattern Search

Eng: U-pattern Search (SBD_7)

Feature: 35N15AUMNUIMIETUIANA ALV MG ATOUARUNUNNILaEldaUnsal
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Conceptual Relation:

Search and Recovery

Adventure Dive

Expanding Square Search

Jackstay Search

Extraction:

U-pattern Search

— Circular Search
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1.

The U-pattern works well for covering a large area using minimal equipment.
It's a good choice when you have several search teams, each conducting a U-
pattern in a different direction away from where the victim was seen last.
(SBD_7)

Swim a large search pattern, or series of patterns that covers the area you're
mapping away from the point. A U-pattern search commonly works well for
this, but any pattern that covers the area and allows you to identify where
you are at a given point will work. (SBD_9)

To search a relatively large area for a medium to large object, the U-pattern
is a good option. It usually requires a compass, though a skilled diver can
accomplish it without one. Swim a long straight leg from a known point, turn
90 degrees for a short leg, and then 90 degrees again to return paralleling the
first leg. Turn 90 degrees away for another short leg, then 90 degrees again for
another long leg that parallels the first two. Each leg should slightly overlap
the previous. Continue until you cover the specified area, find the object or
reach a dive limit. If necessary you conduct U-patterns out in different

directions from a known starting point. (SBD_9)

Picture:

3RG

Synonym Term: - | Abbreviation: - Grammatical Category: Noun Phrase

CN16

Concept: Circular Search | Eng: Circular Search (SBD_2)
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Conceptual Relation:

Search and Recovery

Adventure Dive

Expanding Square Search Jackstay Search

U-pattern Search Circular Search

Extraction:

1. To execute a circular search, one buddy stays in the center of the search
pattern acting as a pivot for one end of the rope. The searcher takes the
other end on a reel, and swims a circle around the pivot using the line to
maintain an even circle. (SBD_2)

2. Circular Search Pattern. Use this pattern for finding a small object in a small
area. Although it requires a relatively flat and unobstructed bottom, it is a
good pattern for currents, since the line keeps your position well-marked.
(SBD_2)

3. The circular search is a good choice for finding a small object in a small area.
You need a line and reel, because it is nearly impossible to navigate an
accurate circle without them. This search works best on a relatively flat

bottom free of obstructions. (SBD_3)
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4. The circular search allows you to search effectively in poor visibility.

However, because it requires a line, it takes longer to set up than the U-

pattern or the expanding square. Also, you can only make the search over a

relatively unobstructed bottom. (SBD_7)

Picture:

Synonym Term: -

Abbreviation: -

Grammatical Category: Noun

Phrase

CN17

Concept: Jackstay Search

Eng: Jackstay Search (SBD 9)

Feature: 35n15AuUMas8vuIadneluiuind1 dnsvnaznadenlitazAuniuag
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Conceptual Relation:

Search and Recovery

Adventure Dive

Expanding Square Search

Jackstay Search

Extraction:

U-pattern Search

Circular Search
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1. The jackstay search is the best choice for finding a small object in a large
area. It reasonably accommodates bottom obstructions as well. Basically,
divers place a line on the bottom and search along its length, then
simultaneously remove each end and move it perpendicular a given distance
for the next leg. There are several variations to accommodate different
conditions. The primary drawback to the jackstay is that it is very time
consuming. (SBD_9)

2. The jackstay search method is useful in large, open water environments.
(SBD 27)

3. To conduct a search using the jackstay method, divers begin at one anchor
and search along the line until they reach the second anchor. At that point
the second anchor point is moved laterally to move the line. The distance
the fixed point is moved depends on the underwater conditions, turbidity
and the size of the target. Once the anchor is moved, the diver then switches
directions and searches the area as they follow the line back to the initial
anchor. This pattern continues until the area is completely searched.
(SBD_27)

4. The jackstay search is indicated when you need to be precise and absolutely
need to find what you are searching for. It's especially helpful when you are
searching for small items but is great when you are searching for medium and

large items as well. (SBD 28)

Picture:




134

Synonym Term: - Abbreviation: - Grammatical Category: Noun
Phrase
CN18 Concept: Diver Propulsion Eng: Diver Propulsion
Vehicle Vehicle (SBD_2)
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Conceptual Relation:

Search and Recovery Night Dive Drift Diving

Adventure Dive

oV

Diver Propulsion Vehicle
Extraction:

1. Diver Propulsion Vehicle (a.k.a. "scooter"). DPVs rate a top-adventure ride in
diving - they take you farther and faster so you see more. And, they're a blast
to ride all in themselves. (SBD_2)

2. First, with a DPV you'll cover more area. Although you don't necessarily go
farther away (more about this shortly), you'll see more of the diving within
range of the boat. This combines well with other activities. If you're engaged
in a search, a DPV can let you cover the pattern more quickly. If you're an
underwater photographer and take care not to disturb aquatic life with your
DPV, you may find more top-notch subjects. If you're into wreck diving, a DPV
lets you see more of a big sunken ship on one dive. In short, a DPV is a tool

that helps you get more out of a dive. If you have a physical challenge that
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limits your swimming, a DPV's travel advantages proves an especially big

benefit. (SBD_2)

3. DPV (Diver Propulsion Vehicle) or propulsion system for diving, is a device

that is basically made up of two elements: a motor and a propeller, which

are contained within a chassis. (SBD_22)

4. Diving with a DPV also reduces air consumption by expending far less energy

on fin kicks. (SBD_23)

Picture:

Synonym Term: scooter

Abbreviation: DPV

Grammatical Category:

Noun Phrase
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uNUHN 2 gUnsalusenaun1sAUnGEn (Scuba Diving Equipments)
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WP = Whole-Part



137

CN19 Concept: wet suit Eng: wet suit (SBD 1)
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Conceptual Relation:

Scuba Diving
OE
suit
BN
wet suit dry suit

Extraction:

1. Wet suits reduce heat loss by putting a layer of insulating foam neoprene
over your skin. Wet suits get their name because you get wet while wearing
them - water enters at the wrists, ankles and neck and gets trapped between
your skin and suit. (SBD_1)

2. water absorbs heat about 20 times faster than air, so that even "warm" 27C/
80 water chills you pretty quickly if you're not in a wet suit. (SBD_2)

3. A wet suit is made of foam neoprene, which is rubber with thousands of
trapped nitrogen bubbles — a good insulating material. When you dive in a
wet suit, a small amount of water seeps into the suit and gets trapped, where
your body quickly heats it. Provided there's little water circulation (which is
why a wet suit must fit snugly), the neoprene insulates you and retards heat
loss. (SBD_2)

4. by wearing a full wet suit, typically an individual can stay comfortable for a
long period. (SBD_9)

5. Your body will still get wet while wearing a "wet" suit, but your body heat will
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pass through this extra layer of insulation much slower, keeping you warm
longer. Wet suits are available as one-piece jumpsuits or as separate
components in various styles and configurations. (SBD_10)

But if the water temperature is above 60° F or 16° C then a wetsuit is better.

A wetsuit also gives you a better range of movement. (SBD 30)

Synonym Term: - | Abbreviation: - Grammatical Category: Noun Phrase

CN20

Concept: dry suit Eng: dry suit (SBD 2)

Feature: gndmsusninanilinauandaniuiidiluduiasianmednaidiviiaingrwmsesnsille
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Conceptual Relation:
Scuba Diving
OE
suit
wet suit dry suit
Extraction:
1. Dry suits consist of a water-tight shell and an insulating undergarment, or

foam neoprene (like a wet suit), with water-tight seals and zippers, so you
stay dry inside. (SBD_2)

dry suits slow heat loss the most, (SBD_2)

A properly fitted and functioning dry suit should keep you dry the vast
majority of the time. (SBD 3)

If you’re diving in cold water (below 60° F or 16° C) then a drysuit is better. A

drysuit also has the key advantage of helping to keep you warm out of the
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water as well. (SBD 30)

Synonym Term: - Abbreviation: - Grammatical Category: Noun Phrase

CN21 Concept: weight belt | Eng: weight belt (SBD 1)
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Conceptual Relation:

Scuba Diving

fin

weight belt regulator
Buoyancy Control Delayed Surface reference line
Device Marker Buoy
Extraction:

1. Weight belts have the longest history as weight systems; they're the most
common, though divers use other weight systems more and more. The
typical weight belt consists of 5 cm/2 in nylon webbing threaded with weights
and a quick release buckle. Variations include different belt material and
pocketed belts that you can adjust more easily. A few belts use lead shot for
comfort, either in specific weight pouches, or in one giant pouch with exactly
the weight you need. (SBD 1)

2. Setting up a Weight Belt If you select a weight belt as your weight system,
you'll want to set it up so that it's comfortable, and so the weight stays

where you put it. (SBD_1)
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3.

Adjusting the weight belt. If you're using a weight belt, your instructor will tell
you approximately how much weight to use. Distribute the weights evenly on
the belt and adjust the belt length to be no more than 15 to 20 cm/6 to 8 in
longer than needed to fit your waist. (SBD 1)

Regardless of when you put on the weight belt, you must be able to remove
it quickly and easily, so it must remain free and clear of all other equipment.
Your instructor will help you do this. To put on a weight belt before entering
the water, hold the buckle end in your left hand and the free end in your
right. Step over it and then bend forward, laying the belt across the small of
your back. By donning the belt in this manner, you take the strain off the
front so you can position the belt and secure the buckle. Be sure you wear
the weight belt so that it has a right hand release. This is a standard release
position. (SBD_1)

use a shot weight belt or several bullet weights so you can distribute the
lead evenly around your waist. (SBD 2)

Weight Belt. A device worn around the diver's waist and attached with a
quick release buckle, which allows the diver to offset the positive buoyancy

caused by exposure suits. (SBD_10)

Picture:

Synonym Term: - Abbreviation: - Grammatical Category: Noun Phrase

CN22

Concept: regulator Eng: regulator (SBD 1)

Feature: gUnsaldmsunisanidnyiglitnanimelaldvaredlin eunsalyuiliieuss

ndsomdunitnenunlemela uenantudiraluds Buoyancy Control Device way
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Submersible Pressure Gauge A7y

Conceptual Relation:

Scuba Diving

fin

weight belt regulator

suit /

Buoyancy Control Delayed Surface

reference line

Nevica

Marker Buov

Extraction:
1. Before you can use scuba equipment, you have to put your cylinder,
regulator and BCD together. (SBD_1)
2. Regulator
Probably the most important feature to look for in a deep diving regulator
is a balanced first stage. A balanced first stage breathes evenly, regardless
of cylinder pressure, and delivers adequate air without excessive effort,
even during moderate exercise. (SBD_6)
3. The regulator, combined with the cylinder system is what makes it possible
for divers to breathe underwater untethered to the surface. (SBD_10)
4. Regulator. An apparatus which is attached to the air supply (cylinder) and is
activated by inhalation; (SBD 10)
5. A scuba diving regulator is the hub of your dive equipment, and links many
pieces of gear — your scuba tank to your BCD, submersible pressure gauge

(SPG), alternate air source and you. (SBD_31)
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Picture:

Synonym Term: - | Abbreviation: - Grammatical Category: Noun
CN23 Concept: Buoyancy Control Eng: Buoyancy Control Device
Device (SBD 1)
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Conceptual Relation:

suit / weight belt

Scuba Diving

fin
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tank
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Extraction:

1.

Always wear a proper buoyancy control device (BCD). Use your buoyancy
control device to regulate your buoyancy avoid contact with the bottom by
staying neutrally buoyant - for your benefit and the benefit of the aquatic
environment. Inflate your BCD at the surface to provide ample positive
buoyancy. (SBD 1)

The modern scuba unit consists of three basic components: the BCD, the
scuba cylinder (with valve) and the regulator. (SBD 1)

Purpose As you read earlier, the aptly-named buoyancy control device, or
BCD, is an expandable bladder that you inflate or deflate to regulate your
buoyancy. You can do this orally, using air from your lungs, though most of
the time you’ll use a low pressure inflator, which inflates the BCD with air
directly from your cylinder. To decrease buoyancy, you deflate the BCD
through a hose or valve. Besides allowing you to regulate your buoyancy
underwater, the BCD provides positive buoyancy for resting, swimming or
lending assistance to others. As you might imagine, it’s considered standard
equipment mandatory for scuba diving. (SBD_1)

Your BCD should be in good working condition. Check the BCD for leaks,
either in the bladder or valves and have it serviced as necessary before deep

diving with it. (SBD_2)

Picture:

Synonym Term: - | Abbreviation: BCD Grammatical Category: Noun

Phrase
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CN24

Concept: Delayed

Surface Marker Buoy

Eng: Delayed Surface Marker Buoy
(SBD 3)
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Conceptual Relation:

Scuba Diving

suit

yd

weight belt

regulator

tank

Device

Buoyancy Control

Marker Buoy

Delayed Surface reference line

Extraction:

1. If you have a Delayed Surface Marker Buoy (DSMB), you can deploy it

(usually as you start your ascent) to provide a reference and to make your

location visible at the surface (SBD_3)

2. Depending on your location, you'll commonly either use a surface float and

descent line, or may send up a DSMB (Delayed Surface Marker Buoy) at the

end of the dive. In a few areas, you may not use a surface float and line at

all. (SBD_9)

3. Deploy an inflatable signal tube at the surface, or deploy a delayed surface

marker buoy (DSMB) from underwater. (SBD 11)

Synonym Term: -

Abbreviation: DSMB

Grammatical Category: Noun Phrase

CN25

Concept: reference line

Eng: reference line (SBD 2)
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Conceptual Relation:

Scuba Diving

tank i fin

suit

weight belt regulator

Buoyancy Control Delayed Surface reference line
Device Marker Buoy
Extraction:

1. When descending, keep your right hand on the reference line and use the
left to operate your BCD and equalize your ears. (SBD_2)

2. If you need to, you can stop or slow an ascent or descent with a reference
line, even with your hands occupied. The first way is to lock the line with
your elbow. This is the fastest way to stop or slow on the line, but most
people find the second method. wrapping your leg around the line, less tiring
This isn't as quick, but you can stay there easily if you want to hold the
position for more than a few moments. (SBD_2)

3. Areference line is simply that - a rope, usually 13mm/1/2 inch or larger, that
you use for controlling descents/ ascents, maintaining buddy contact and to

simplify safety stops. (SBD 6)

Synonym Term: - Abbreviation: - Grammatical Category: Noun

Phrase

CN26 Concept: open-circuit | Eng: open-circuit (SBD_19)
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Feature: szuunsidoimamelawuudalaetindtiaamelawdiain regulator wagymela

99NN regulator Nseanluluin

Conceptual Relation:

regulator

open-circuit closed-circuit

Extraction:

1. The defining characteristic of open-circuit diving is that no breathing gas is
recycled. It goes from the tank into your lungs, and when you exhale, it’s
either released into the surrounding sea or transferred to your BCD. (SBD 19)

2. Open-circuit diving involves the use of a traditional breathing apparatus,
known as a regulator, in which no gas is recycled. (SBD 19)

3. Beginners, however, should always start with open-circuit diving because of
its simplicity. (SBD_19)

4. Diving can be classified as either open circuit or closed circuit depending on
the type of breathing apparatus used. While the former is most common,
advanced divers often switch to a closed-circuit breathing apparatus.

(SBD_19)

Synonym Term: - Abbreviation: - Grammatical Category: Noun Phrase

CN27 Concept: closed-circuit | Eng: closed-circuit (SBD_19)

Feature: svuunsidoniamelanuule vsenisldenmewuvuvyuisudeldnaimiegla
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Conceptual Relation:

regulator

ES

open-circuit

closed-circuit

Extraction:

1. Closed-circuit diving, on the other hand, involves the use of a rebreather, as

well as other equipment, that recycles some or all of the breathing gas.

(SBD_19)

2. Benefits of Closed-Circuit Diving

Althousgh it’s more complex and difficult than open-circuit diving, closed-

circuit diving offers several advantages, one of which is an increased

bottom time. According to a study published in the Marine Technology

Society Journal, closed-circuit divers consume 17 times less gas than open-

circuit divers. With the gas being recycled, closed-circuit divers can stay

underwater longer than their open-circuit counterparts. (SBD_19)

3. Diving can be classified as either open circuit or closed circuit depending on

the type of breathing apparatus used. While the former is most common,

advanced divers often switch to a closed-circuit breathing apparatus.

(SBD_19)

Synonym Term: -

Abbreviation: - Grammatical Category: Noun Phrase

CN28

Concept: Submersible Pressure

Gauge

Eng: Submersible

Pressure Gauge (SBD 1)

Feature: gUnsalinUsinaenefiauvisludioneaiienisla udiumilaves regulator
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Conceptual Relation:

regulator

Submersible ’ Second a low pressure
mouthpiece
i Pressure Gauge mouthpiece 3 hose 1
XLUI'aClioOrl.
1. The submersible pressure gauge (SPG sometimes called the "contents

gauge") tells you how much air you have during a dive, in much the same
way that an auto's fuel gauge tells you how much fuel you have. You'll learn
to use your SPG to plan and control your dive so you return safely to the
boat or shore without running out of air. Since you don't want to run out of
air underwater, as you might expect, the SPG is mandatory equipment.
(SBD 1)

the SPG (or transmitter) remains attached to your regulator (SBD_1)

let's look at a typical scuba unit - tank; regulator with submersible pressure
gauge (SPG), alternate air source and low pressure hose: and BCD with low
pressure inflator - one piece at a time. (SBD_7)

Submersible Pressure Gauge (SPG). An instrument that is attached to the
high-pressure port on the first -stage of the regulator and allows the diver to
monitor how much air pressure remains in the scuba cylinder. Also known as

pressure gauge. (SBD_10)
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Synonym Term: content
gauge, transmitter,

pressure gauge

Abbreviation: SPG

Grammatical Category:

Noun Phrase




WU 3 F5n1589i1En (Scuba Diving Methods)

SCUBA Diving
OEM
Shore-diving
Entry OAM
ODM| —
Giant Stride
Controlled

Seated Entry Head-up
position

safety stop

OEM = Operation-Entry Method
ODM = Operation-Descent Method
OAM = Operation-Ascent Method
OR = Opearation-Requirement

PAI = Preventive Action-Injury
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OR

equalize ears

PAI

Middle Ear Squeeze
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CN29

Concept: Shore-diving Entry | Eng: Shore-diving Entry (SBD_33)
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Conceptual Relation:

Scuba Diving
OEM
Shore-diving Controlled
Entry Giant Stride Seated Entry
Extraction:
1. The keys to a successful shore entry are planning and preparation. (SBD 33)

Shore-diving entries

Before beginning a shore dive entering the water with your buddy, you’ll
need to consider the various factors in a shore dive. Having worked through
your pre-dive checklist and made a final assessment that the conditions are
safe for diving, it’s time to buddy check and enter the water.

* Watch the wave cycle for a few minutes and note the interval. There is
usually a rhythm and you’ll get a feel for the optimum moment to enter the
water with your buddy.

* Ensure your BCD is inflated as you enter. Always have your mask on and
your regulator in during the initial entry.

* Enter the water close to your buddy either backwards or sideways — never
forward, usually with fins on. There may be exceptions for unusually calm
conditions where you can put your fins on once you reach waist-deep water.
Keep close contact with your buddy and protect your mask with your free
hand.

* Begin to shuffle backward and glance over your shoulder as you do so to
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monitor the conditions.

* As you reach swimming depth at waist height, time your final entry together
through the surf or surge to coincide with a lull between wave cycles.

* If more powerful waves hit your body, lean into it. Imagine you’re leaning
into a strong gust of wind. Keep your legs apart to create a stable platform.

* Choose your moment and launch yourself quickly and assertively backward
into the water between waves. Don’t stop kicking. Try to clear the initial surf
zone as quickly as possible.

* When clear of the initial waves, roll onto your stomach and switch from
your regulator to your snorkel, if you’ve got a surface swim, to conserve the
gas in your cylinder.

* If you feel tired from the initial entry, take a moment to get together with
your buddy and regain a normal breathing pattern before moving on.

* Move at the pace of the slowest diver steadily to the final descent point.
(SBD_34)

Shore-diving conditions can change day by day, hour by hour. Check the

weather forecast and tide tables carefully when planning your dive. (SBD_34)

Synonym Term: - Abbreviation: - Grammatical Category: Noun
Phrase
CN30 Concept: Giant Stride Eng: Giant Stride (SBD 1)
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Conceptual Relation:
Scuba Diving
OEM
Controlled
Shore-diving . . ontrotie
Giant Stride Seated Entry
Entry
Extraction:
1. When you must enter the water from a raised platform such as a boat, wall

or pier, you may use a giant stride entry. To do this, secure your equipment,
check that your BCD is about half-inflated, place your regulator in your mouth
and hold your mask tightly in place. When your buddy's ready, check the area
below, then simply step out with one foot. Keep your legs spread until they
hit the water, then pull them together in an upward kick to minimize how far

you sink. (SBD_1)

2. The most common entry when you dive from large dive boats is the giant
stride, (SBD_1)

3. From larger boats on which you can stand, the most common entry is the
giant stride, (SBD_3)

4. The step-in, or "giant stride," is the most common entry. It is done from a
standing position on docks or boat divedecks. The surface needs to be fairly
firm so that balance can be maintained. (SBD_10)

Synonym Term: The Abbreviation: - Grammatical Category: Noun
Step-in Entry Phrase
CN31 Concept: Controlled Seated Eng: Controlled Seated Entry

Entry (SBD_1)
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Conceptual Relation:

Scuba Diving
OEM >\
Shore-diving Controlled
Entry Giant Stride Seated Entry
Extraction:
1. You can use the controlled seated entry to enter from a platform just

above the water - like a dock, boat swim step or pool side. Sit on the
platform with your feet dangling in the water. Turn slightly and reach across
yourself with one arm so you place both hands on the platform on the
same side. Then, using your arms for support, gently pivot so you turn and
face the platform as you lower yourself into the water. Once in and
comfortable, let go of the platform and clear the entry area. Because you use
your arms for this entry, (SBD 1)

, but from smaller vessels you may use a controlled seated entry or a back
roll. (SBD_1)

Entries from inflatables and small boats. On small boats close to the water,
the easiest entries are usually the sitting back-roll or the controlled seated
entry. You may find it easiest to put your scuba unit in the water, enter, slip
into your unit, and then have someone hand you your weight belt, or weights
to slip into your weight system. (SBD_2)

The controlled seated entry is the easiest and least disorienting method to
enter the water. It is done from low pool decks, docks or boat platforms, and

only in calm water. While sitting on the edge with your legs dangling in the
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water. (SBD_10)
5. The controlled seated entry (CSE) is pretty much as its name implies — it’s

a controlled entry done from a seated position. (SBD_35)

Synonym Term: - | Abbreviation: CSE Grammatical Category: Noun
Phrase
CN32 Concept: Head-up position| Eng: Head-up position (SBD_1)
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Conceptual Relation:

Scuba Diving

ODM OA
\

Head-up
safety stop

position

Extraction:

1. Equalize your ears immediately upon submerging and do so frequently during
descent. You don't need to be straight up and down like you're saluting a
general or something, but staying in a generally head up position helps you
stay oriented and makes it easier to equalize. (SBD_1)

2. Make a proper ascent, slowing as you reach 5 metres/15 feet, and establish
neutral buoyancy. Maintain a feet-down, head-up position while staying side-
by-side with your buddy - this makes it easy to kick and/or release air from
your BCD to maintain your depth. (SBD_2)

3. First, descend/ascend in a head-up position so you remain oriented. (SBD 2)
Descending feet first vertically is the most straightforward head-up position,
and probably what you would do along a nearly vertical line or other

reference. (SBD_6)
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4. In some instances, you may have to descend or ascend without any
reference. While this isn't ideal and can be disorienting, four steps make
reference-less descents / ascents something you can do without too much
difficulty: First, maintain a head up position so you don't become

disoriented. (SBD_6)

Synonym Term: - Abbreviation: - Grammatical Category: Noun Phrase

CN33 Concept: equalize ears Eng: equalize ears (SBD 1)
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Conceptual Relation:
Scuba Diving
OR

equalize ears

Extraction:
1. Remember to equalize your air spaces early and often during the descent.
(SBD 1)
2. Ear equalization, or "clearing," should be started immediately upon
descending and continued as you dive deeper, and it should never be done
forcefully. In fact, you can test for equalization at the surface by gently

clearing. (SBD_10)
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3. To equalize ears, pinch the nose shut and blow gently into the nose. This
will allow air pressure to pass from the lungs through the eustachian tubes
into the middle ear. Sometimes it is easier to equalize ears by wiggling the

jaw, swallowing, (SBD_10)

Synonym Term: - Abbreviation: - Grammatical Category: Verb
Phrase
CN34 Concept: safety stop | Eng: safety stop (SBD 1)
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Conceptual Relation:

Scuba Diving

safety stop

Head-up

position

Extraction:

1. With proper planning, you should be able to make a slow, comfortable
ascent, a three-minute safety stop at 5 metres/15 feet, and reach the surface
without using your reserve. This is one of the marks of a good diver. (SBD 1)

2. A safety stop is a three minute pause at the 5 metre/15 foot level. Safety
stops have been tested to a limited degree, and show significant benefit in
reducing the probability of decompression sickness. When analyzed
mathematically with a decompression model, the safety stop theoretically
also produces a significant reduction in absorbed nitrogen. A safety stop at 5

metres/15 feet also allows you a moment to double-check your depth and
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time information. In addition, the stop sgives you a moment to readjust your
buoyancy, so it may help prevent runaway ascents through the last few
metres/several feet of water, and thereby minimize the possibility of lung

overexpansion injuries (SBD_2)

3. As an extra safety measure, always make a safety stop of 3-5 minutes at 15
feet (4.5 metres) on any dive over 30 feet (9 metes). The recommended
safety stop comes out of the 1989 Biomechanics of Safe Ascents Workshop,
which was sponsored by the American Academy of Underwater Sciences.
(SBD 10)

Synonym Term: - | Abbreviation: - Grammatical Category: Noun Phrase
CN35 Concept: Middle Ear Squeeze Eng: Middle Ear Squeeze (SBD_7)
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Conceptual Relation:

equalize ears Middle Ear Squeeze

PAI

Extraction:

1.

Middle Ear Squeeze occurs when divers descend and can't equalize causing
sharp ear pain. Continued descent causes fluid to fill the ear spaces making
them feel full with diminished hearing. (SBD 7)

Both forms of middle ear squeeze are easy to avoid: Equalize early and
often and don't dive with congestion. If you can't equalize, stop, ascend a

short distance and try again. If still unable to equalize, abort the dive. (SBD 9)
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3. Both squeezes and reverse blocks are forms of barotrauma failure to equalize

the ears on descent can result in middle ear squeeze. Because the middle

ear hasn't been equalized with air, pressure forces blood and fluids into the

middle ear. Middle ear squeeze is painful, and afterward the ear feels "full"

and hearing is reduced. The injury calls for medical treatment for healing to

reduce the risk of permanent hearing damage. (SBD 9)

Synonym Term: -

Abbreviation: -

Grammatical Category:

Noun Phrase
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Fyanwainldlunmsasunefunvasdniiisuifeslunieineg
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RF (5%@919849) = Ansinsiaieuifesluniemuualinad

TRO1 | Eng: Scuba Diving (SBD_36) Thai: M3Atan
Grammatical Category: Noun Phrase Subject Field: Scuba Diving Levels

Definition: UfUAnsaaslulaitlagldgunsaliiemelanaiunsatmilulane

AULDY

IWustration: What Is Scuba Diving?
Scuba is a term that almost everyone has heard of. It is actually an acronym that

stands for Self-Contained Underwater Breathing Apparatus. (SBD_36)

Note: a519dnnturilaedadey

Linguistic Specification: -

Cross-reference: -

TRO2 | Eng: Open Water Dive (Course) Thai: MssansziuLt e
(SBD_12) (RFO2,RF03)
Grammatical Category: Noun Phrase Subject Field: Scuba Diving Levels

Definition: sgAunsamtandusulagldgunsaidiemelaliinnaunsadimilulame
aues etinAunaeunutuiideglaluaygmdmsunisanhanuaassyusoluty
so 9 Wla

IWustration: Open Water Diver: Learning to Dive What happens in the course?
You learn the fundamental skills needed for diving. During the course, you read,
watch videos, take quizzes, and demonstrate mastery of basic scuba diving skills

in practice. (SBD_12)

Note: AnukUasAn (RFO2,RF03)

Linguistic Specification: -

Cross-reference: Advanced Open Water Dive (Course) (TR03), Rescue Diver

(Course) (TR04), Master Scuba Diver (Course) (TR0O5)
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TRO3 | Eng: Advanced Open Water Dive (Course) | Thai: n13a11anszAUNas
(58D _3)

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Levels

v
= U

Definition: seAumsaithantuiigsiagldgunsaltiemelalduiiiansadimilulacng

aud Jadndnthaglaiseudinuziamzidnluwazinuziaiusiig 4 Tunise

IWustration: To achieve the Advanced Open Water Diver certification, you'll
successfully complete five Adventure Dives Underwater Navigation Deep, and

three Adventure Dives you choose with your instructor. (SBD_3)

Note: as1adnsilyilagdenay

Linguistic Specification: abbreviation AOWD

Cross-reference: Open Water Dive (Course) (TR02), Rescue Diver (Course) (TR04),
Master Scuba Diver (Course) (TR05), Underwater Navigation Adventure Dive (TR06),
Deep Adventure Dive (TRO7)

[y

TRO4 | Eng: Rescue Diver (Course) (SBD_5) Thai: nssmidse (RFO6,RFO7)

Y

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Levels

Definition: seAumsamthaniinanaglaiseusiedymniadulunseni mydesiu

wagnshAludmIunuLBILaEL Y

IWustration: Rescue Diver training will prepare you to prevent problems and, if

necessary, manage dive emergencies. (SBD_5)

Note: sinwlasdnsi (RFO6,RFOT7)

Linguistic Specification: -

Cross-reference: Open Water Dive (Course) (TR02), Advanced Open Water Dive
(Course) (TR03), Master Scuba Diver (Course) (TR05)
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TRO5 | Eng: Master Scuba Diver (Course) (SBD_3) | Thai: n1saninansesiugs

Grammatical Category: Noun Subject Field: Scuba Diving Levels

>
Y ] [y [

Definition: N15ANUNANTUENEAGIVSUNISAIUNANWNBAUNUINNS

Y 9

IWustration: a huge step toward becoming a PADI Master Scuba Diver,
recreational diving's highest rating. To earn this recognition, you must meet
these requirements:

* PADI Advanced Open Water Diver

* PADI Rescue Diver (SBD_3)

Note: as1adnsilyilagdenay

Linguistic Specification: abbreviation MSD

Cross-reference: Open Water Dive (Course) (TR02), Advanced Open Water Dive
(Course) (TR03), Rescue Diver (Course) (TR04)

TRO6 | Eng: Underwater Navigation Adventure | Thai: ¥inwzn13g#ianidlain
Dive (SBD_12)

Grammatical Category: Noun Phrase Subject Field: Scuba Diving Levels

. ege o Yz a o ® v o [ = Y o & Ao o
Definition: ﬂ’]iu'W]’NLLa%ﬂ’]ﬂ‘UL“UNVIﬁU’WI’NGUﬂJSEJEﬂGMW LUUWUQIUVW‘H%‘R]’WLUUV]U?]@W

1192FD9EN

IWustration: Of the five training dives you complete, the Deep Adventure Dive
and Underwater Navigation Adventure Dive are both mandatory. But, for the
other three dives, you get to choose what interests you the most, and there are

25 PADI Adventure Dives to choose from. (SBD_12)

Note: as19dnnlunilaedadeny

Linguistic Specification: -

Cross-reference: Deep Adventure Dive (TR0O7), Advanced Open Water Dive

(Course) (TR03)
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TRO7 | Eng: Deep Dive (SBD 2) Thai: finwzn1saanluaiudn

11NN 18 LUAS

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Levels

Definition: N15A11TUAMNENTILINNT 18 WwasueliiAy 40 wes Wundsluinue

o <3 d‘ LY o g ¥ =2
AUYUNUNAIUILADINN

IWustration: You don’t make a deep dive just to go deep, but as a means to an
end. Deep diving gives you accees to new dive sites that lie below 18
metres/60 feet, and allows you to extend some of the activities you enjoy to

new depths. (SBD 2)

Note: @519 turilaedateny

Linguistic Specification: -

Cross-reference: Advanced Open Water Dive (Course) (TR03)

TRO8 | Eng: Search and Recovery Adventure Dive Thai: inwgn1sAumlen
(SBD_3)

Grammatical Category: Noun Phrase Subject Field: Scuba Diving Levels

Definition: N15AUNLAYNNTINADINAUMINAUT WL LT unTlslunwe @S uNTn AL

a A e
g11150La8NNALHN

IWustration: the Search and Recovery Adventure Dive credits toward the PADI
Search and Recovery Diver Specialty course. The course gives you more
opportunities to develop and practice search

* Relocating an object from the surface

* Using more search patters

* Improvising lift devices when necessary

* Practice in small and large search areas (SBD_3)

Note: @s19dnnlunilanedaieny

Linguistic Specification: -

Cross-reference: Advanced Open Water Dive (Course) (TR03)
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TRO9

Eng: Drift Diving (SBD 13)

Thai: YIN¥LN15808AINIUNTLLALN

Grammatical Category: Noun Phrase

Subject Field: Scuba Diving Levels

Definition: N15a1ununseiadndunilslurnuiasunineitinaunsadennagen

IWustration: Drift diving can be the quickest and most efficient type of diving.

Depending on the force of the current, we may not even have to use our fins

for propulsion. Just for buoyancy control, as the current sweeps us along over

the dive site. (SBD_13)

Note: @519 trilaedadeny

Linguistic Specification: -

Cross-reference: Advanced Open Water Dive (Course) (TR03)

TR10

Eng: Night Dive (SBD 2)

Thai: ViN®LN15ANUIANYINAIIAY

Grammatical Category: Noun Phrase

Subject Field: Scuba Diving Levels

.« ege o o A < = % a Ao o o A a =
Definition: nsathlunainasfutlunisluinueiasuninauiaunsaigaeniiagen

IWustration: It's generally recommended that you night dive in places you know.

Ideally, diving or at least snorkeling the site during the day before your night

dive puts the details fresh in mind for planning the night dive. If you can't dive

the site the same day as your night dive, you can consult your log book for dive

data, arrive before sunset so you can more easily evaluate the conditions, or go

with an experienced guide or buddy who has been there before. (SBD 2)

Note: as13dnnlnilaedateny

Linguistic Specification: -

Cross-reference: Advanced Open Water Dive (Course) (TR03)
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TR11 | Eng: Lift bag (SBD_9) Thai: 38n (RF10)

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Levels

Definition: geandwiugndsvesaintmhgiiuddivanvatgvuialninaundenly

Jugunsainlduszneulunisiiniinwenisihdwesnduiuin

IWustration: Choose a lift bag that has a lifting capacity that's reasonably close

to the object's weight (SBD 9)

Note: TgdnsLAL

Linguistic Specification: -

Cross-reference: -

TR12 | Eng: open lift bag (SBD 20) Thai: 9aunNIUaU

Grammatical Category: Noun Phrase Subject Field: Scuba Diving Levels

Definition: geaudmiugnvesantiinTuginivianis ddnwazaieivgnuoagu

WINNEANSUNSTUE 8T i ndn

IWustration: Open lift bags (parachutes) are open at the bottom to allow the
expanding excess air to spill out as the bag rises to the surface. This keeps the
bag from splitting a seam and dropping the load to the bottom. The shape of
an open lift bag should distribute the volume in a vertical rather than a
horizontal direction so that the open end of the bag always remains

underwater. (SBD_20)

Note: asednnluilagdangu

Linguistic Specification: synonym term Open-bottom lift bag

Cross-reference: -
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TR13 | Eng: closed lift bag (SBD_21) Thai: gagnuuuln

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Levels

3
=

Definition: geandmiugnvesanltmiduginivianidlsunsmainvatgivangiu

NS NUAWANFAIIUY

[Wustration: Commercial closed-bottom Llift bags come in a variety of sizes and
shapes as illustrated in Figure 2-27. They are used for many different
applications including salvage, cable laying, surface floats, and general
underwater construction support. Some closed-bottom lift bags, such as the
heavy duty pillow-shaped bags, can be used for assisting in land construction:

(SBD_21)

Note: asnednniluilagdingu

Linguistic Specification: synonym term Closed-bottom lift bags

Cross-reference: -

TR14 | Eng: Expanding Square Search (SBD 2) | Thai: NsALULAmAL

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Levels

Definition: 35N15AUMTBINeTTANTS ToAUIA18TUUSIUNNTIVRUTALASLANNZ AU
aa I | ' P v o o [ Y]
nsmvesndaualilnguinlaenisiteaumluniemssaduiudes 90 osmaaneiy

a A a =
nseEmdsNluuSuinURvY

IWustration: Start the expanding square at the center of the search area, which
is generally about where someone saw the search object go down. Swim a
short distance, turn 90 degrees and swim a slightly longer distance, turn 90
degrees in the same direction and swim a distance slightly longer than that.
Repeat this so that you're swimming in the pattern of a straight-sided spiral.

(SBD_2)

Note: @s19dnnlunilanedaieny

Linguistic Specification: -

Cross-reference: -
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TR15 | Eng: U-pattern Search (SBD 9) Thai: miﬁumLLUUﬁ’Jg

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Levels

Definition: 33 sAuymvasmeviianis ldAumauianaluazvuinivg Asauaqy

dy A v ! ¥ v U
NuUNNIe ImgnsineAumaaeiudl U

IWustration: To search a relatively large area for a medium to large object, the
U-pattern is a good option. It usually requires a compass, though a skilled diver
can accomplish it without one. Swim a long straight leg from a known point,
turn 90 degrees for a short leg, and then 90 degrees again to return paralleling
the first leg. Turn 90 degrees away for another short leg, then 90 degrees again
for another long leg that parallels the first two. Each leg should slightly overlap
the previous. Continue until you cover the specified area, find the object or
reach a dive limit. If necessary you conduct U-patterns out in different directions

from a known starting point. (SBD_9)

Note: as1dnsilyilagdenay

Linguistic Specification: -

Cross-reference: -

TR16 | Eng: Circular Search (SBD_3) Thai: NM13AUNILUUNNAY

Grammatical Category: Noun Phrase Subject Field: Scuba Diving Levels

Definition: 35N15AUMIBINEVUIAANTLANT THauntelufunliniaaz sz

AnvnedeadldilanyUsznauniseuni Taen1sineaunidulnay

IWustration: The circular search is a good choice for finding a small object in a
small area. You need a line and reel, because it is nearly impossible to navigate
an accurate circle without them. This search works best on a relatively flat

bottom free of obstructions. (SBD_3)

Note: asadnsilvilagdangu

Linguistic Specification: -

Cross-reference: -
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TR17 | Eng: Jackstay Search (SBD 9) Thai: NMSAUMIAINLLATDN

Grammatical Category: Noun Phrase Subject Field: Scuba Diving Levels

Definition: 35N15AUMUBINEVUIAANTLANTY TTaumntelufiuinig Ingtdnaiin

TN AL AUNIVBIMIAULIT D NLEULY

IWustration: The jackstay search is the best choice for finding a small object in
a large area. It reasonably accommodates bottom obstructions as well.
Basically, divers place a line on the bottom and search along its length, then
simultaneously remove each end and move it perpendicular a given distance
for the next leg. There are several variations to accommodate different
conditions. The primary drawback to the jackstay is that it is very time

consuming. (SBD_9)

Note: asednnilvilagdangu

Linguistic Specification: -

Cross-reference: -

TR18 | Eng: Diver Propulsion Vehicle (SBD 2) | Thai: wivzaaeduindeuldin

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Levels

g v v o Yo o 6 o o X Ay v X 2
Definition: Winugildalaun Yaeliinanisnaseuaguituiilanin@uuassans,

Yu Feausaldusznauinwen1sannanau o 1

IWustration: Diver Propulsion Vehicle (a.k.a. "scooter"). DPVs rate a top-
adventure ride in diving - they take you farther and faster so you see more. And,

they're a blast to ride all in themselves. (SBD_2)

o w

Note: as1sdnnlndlasrdnAgy

Linguistic Specification: synonym term scooter, abbreviation DPV

Cross-reference: -
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TR19 | Eng: wet suit (SBD_2) Thai: gaUsgadmsvgumniles

Y

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Equipment

Definition: ¥adwiuldlunisanindn vhainensillediu Fegiesnwamumgiisnnieves
e laiigaydeanuiounnnifuly wunzdmsunisaiidnludifeamaiigandi

16 p9FLTALTd

IWustration: A wet suit is made of foam neoprene, which is rubber with
thousands of trapped nitrogen bubbles — a good insulating material. When you
dive in a wet suit, a small amount of water seeps into the suit and gets trapped,
where your body quickly heats it. Provided there's little water circulation (which
is why a wet suit must fit snugly), the neoprene insulates you and retards heat

loss. (SBD_2)

Note: a519dnnturilaedadey

Linguistic Specification: -

Cross-reference: -

TR20 | Eng: dry suit (SBD_30) Thai: gaUszanidmiugamniin

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Equipment

>
va o o

Definition: ¥adwiuldlunisanidnilinaautanuiig vineavseyaillefiuis
rgUeaiunsgyidsniusouyesseny wsnzdmsunsanhanludingaumngiaind

16 29ALALTYE

[Wustration: If you’re diving in cold water (below 60° F or 16° C) then a drysuit
is better. A drysuit also has the key advantage of helping to keep you warm out

of the water as well. (SBD_30)

Note: as1ednsilvdlagdenay

Linguistic Specification: -

Cross-reference: wet suit (TR19)
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TR21 | Eng: weight belt (SBD 1) Thai: Wudnaasimin (RF10)

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Equipment

| 0
LY

Definition: gUnsalUsznaunsiundn ddnvazilududadslsznaumeieunsiaf

azetnemasiulauiile

IWustration: Weight belts have the longest history as weight systems; they're
the most common, though divers use other weight systems more and more.
The typical weight belt consists of 5 cm/2 in nylon webbing threaded with
weights and a quick release buckle. Variations include different belt material
and pocketed belts that you can adjust more easily. A few belts use lead shot
for comfort, either in specific weight pouches, or in one giant pouch with exactly

the weight you need. (SBD 1)

Note: AnkUasdnimy (RF10)

Linguistic Specification: -

Cross-reference: -

TR22 | Eng: regulator (SBD_10) Thai: gUnsaimuaunsmelals
Grammatical Category: Noun Subject Field: Scuba Diving Equipment

Definition: gunsalteliindimnelaldszningnisaniidn Wuaunsalisesine

NHIINALN AN el

IWustration: Regulator. An apparatus which is attached to the air supply
(cylinder) and is activated by inhalation; (SBD_10)

Note: as13dnnlmilaedadeny

Linguistic Specification: -

Cross-reference: Buoyancy Control Device (TR23), Submersible Pressure Gauge

(TR28)




172

TR23 | Eng: Buoyancy Control Device (SBD 1) | Thai: L?IamUﬂﬂ,Jm'iaaEJﬁ’J (RF15)

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Equipments

Definition: gunsaluiun1saseiivaizain Frengeiatingun Inetnaunaiunsawiy

! e‘dy
vseaneInNAnelugUnTalil

IWustration: Purpose As you read earlier, the aptly-named buoyancy control
device, or BCD, is an expandable bladder that you inflate or deflate to regulate
your buoyancy. You can do this orally, using air from your lungs, though most of
the time you’ll use a low pressure inflator, which inflates the BCD with air
directly from your cylinder. To decrease buoyancy, you deflate the BCD through
a hose or valve. Besides allowing you to regulate your buoyancy underwater,
the BCD provides positive buoyancy for resting, swimming or lending assistance
to others. As you might imagine, it’s considered standard equipment mandatory

for scuba diving. (SBD_1)

Note: AnLUasdniiy (RF15)

Linguistic Specification: abbreviation BCD

Cross-reference: -

TR24 | Eng: Delayed Surface Marker Buoy (SBD_3) | Thai: yjuuansiumus

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Equipments

Definition: gunsaliindunlddsdayanaiiiovsugini ivelvigaunsiuindinan

DUAUA AL AT TUGH I

IWustration: If you have a Delayed Surface Marker Buoy (DSMB), you can
deploy it (usually as you start your ascent) to provide a reference and to make

your location visible at the surface (SBD 3)

Note: as19dnnlunilaedadeny

Linguistic Specification: abbreviation DSMB

Cross-reference: -
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TR25 | Eng: reference line (SBD 6) Thai: 1Wonun

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Equipments

Definition: Wanfitigduigauazamntitinaianasgladinasdugia

IWustration: A reference line is simply that - a rope, usually 13mm/1/2 inch or
larger, that you use for controlling descents/ ascents, maintaining buddy contact

and to simplify safety stops. (SBD 6)

Note: as19dnnlunilaedadeny

Linguistic Specification: -

Cross-reference: Buoyancy Control Device (TR23), equalize ears (TR33), safety

stop (TR34)

TR26 | Eng: open-circuit (SBD 19) Thai: 52UU8INALUULTN

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Equipments

3
o o o

Definition: szuuvatgunsalniuaunsmelaldundndimnmelaieteinianegluds

wihguenuazmelasaniislului

IWustration: The defining characteristic of open-circuit diving is that no
breathing gas is recycled. It goes from the tank into your lungs, and when you
exhale, it’s either released into the surrounding sea or transferred to your BCD.

(SBD_19)

Note: as19dnlurilaedadeny

Linguistic Specification: -

Cross-reference: regulator (TR22)
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TR27 | Eng: closed-circuit (SBD 19) Thai: 52UUI181NFALUVTA

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Equipment

Definition: szuuvatgUnsalmuaunsmelalainldorniawuunyuieulimelans

Tuludn vinlminemelaldinleunud iy wealdanusnwasdutou

IWustration: Closed-circuit diving, on the other hand, involves the use of a
rebreather, as well as other equipment, that recycles some or all of the

breathing gas. (SBD_19)

Note: asednniluilagdangu

Linguistic Specification: -

Cross-reference: open-circuit (TR26)

TR28 | Eng: Submersible Pressure Gauge Thai: 11057ALI99UINA (RF13)

(SBD_10)

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Equipment

Definition: gunsalinusutaeimanadnieludieinieiiemsla Fainauinas

75798 UUS LD INARY YA L ELD NDULAL TEAININITAIUIEN

[Wustration: Submersible Pressure Gauge (SPG). An instrument that is attached
to the high-pressure port on the first -stage of the regulator and allows the diver
to monitor how much air pressure remains in the scuba cylinder. Also known as

pressure gauge. (SBD_10)

Note: AnkUasdnimy (RF13)

Linguistic Specification: synonym content gauge, transmitter, pressure gauge,

abbreviation SPG

Cross-reference: regulator (TR22)
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TR29 | Eng: Shore-diving Entry (SBD 34) | Thai: miamf’mml,msmaﬁjq

Grammatical Category: Noun Phrase Subject Field: Scuba Diving Methods

=

Definition: 33n1sastilagnisiiuainids deinanideunssunnunieuvesgunsal
AeuasuarMITHUNeENdmIaRLe 9 anh wazlisuiegseruieimsilisuduy

Peunulligendnaniunuliinasasglainn

9

IWlustration: Shore-diving entries
Before beginning a shore dive entering the water with your buddy, you’ll need
to consider the various factors in a shore dive. Having worked through your pre-
dive checklist and made a final assessment that the conditions are safe for
diving, it’s time to buddy check and enter the water.
* Watch the wave cycle for a few minutes and note the interval. There is
usually a rhythm and you’ll get a feel for the optimum moment to
enter the water with your buddy.
* Ensure your BCD is inflated as you enter. Always have your mask on
and your regulator in during the initial entry.
* Enter the water close to your buddy either backwards or sideways —
never forward, usually with fins on. There may be exceptions for
unusually calm conditions where you can put your fins on once you
reach waist-deep water. Keep close contact with your buddy and
protect your mask with your free hand.
* Begin to shuffle backward and glance over your shoulder as you do so
to monitor the conditions.
* As you reach swimming depth at waist height, time your final entry
together through the surf or surge to coincide with a lull between wave
cycles.
* If more powerful waves hit your body, lean into it. Imagine you’re
leaning into a strong gust of wind. Keep your legs apart to create a
stable platform.
* Choose your moment and launch yourself quickly and assertively

backward into the water between waves. Don’t stop kicking. Try to clear
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the initial surf zone as quickly as possible.

* When clear of the initial waves, roll onto your stomach and switch
from your regulator to your snorkel, if you’ve got a surface swim, to
conserve the gas in your cylinder.

* If you feel tired from the initial entry, take a moment to get together
with your buddy and regain a normal breathing pattern before moving
on.

* Move at the pace of the slowest diver steadily to the final descent

point. (SBD_34)

o

Note: assdnilndlnedsardfy

Linguistic Specification: -

Cross-reference: Buoyancy Control Device (TR23), regulator (TR22)

TR30 | Eng: Giant Stride (SBD_1) Thai: nM13aalaen1sinag?

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Methods

Definition: 35n15astldnalulaenisiniegny wwnzdmsunisanihainiunlidanin

RUNaziANNIT LAY

IWustration: When you must enter the water from a raised platform such as a
boat, wall or pier, you may use a giant stride entry. To do this, secure your
equipment, check that your BCD is about half-inflated, place your regulator in
your mouth and hold your mask tightly in place. When your buddy's ready,
check the area below, then simply step out with one foot. Keep your legs
spread until they hit the water, then pull them together in an upward kick to

minimize how far you sink. (SBD_1)

Note: asadnsilvilagdangu

Linguistic Specification: synonym The Step-in Entry

Cross-reference: regulator (TR22)
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TR31 | Eng: Controlled Seated Entry (SBD 1) | Thai: n13adunlasnisneousa

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Methods

Definition: 35115911 A8N1TUIUUYDULI DLAZDEVIAIUN WIBUINILBVIdDIU19bU
udefuLaR sl tafuiain winizdrsunisasinluusnuintaIniseaan 59

8749 ¥3vaUATEUITlgRINRIININTN

IWustration: You can use the controlled seated entry to enter from a platform
just above the water - like a dock, boat swim step or pool side. Sit on the
platform with your feet dangling in the water. Turn slightly and reach across
yourself with one arm so you place both hands on the platform on the same
side. Then, using your arms for support, gently pivot so you turn and face the
platform as you lower yourself into the water. Once in and comfortable, let ¢o
of the platform and clear the entry area. Because you use your arms for this

entry, (SBD 1)

Note: as1dnsilyilagdenay

Linguistic Specification: abbreaviation CSE

Cross-reference: -

TR32 | Eng: Head-up position (SBD_6) Thai: Y11610154

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Methods

Definition: 33n15asdliuaziugininegluindinsslarewinadldi daduisnnsi

Anganieliinansaiala

IWlustration: In some instances, you may have to descend or ascend without
any reference. While this isn't ideal and can be disorienting, four steps make
reference-less descents / ascents something you can do without too much
difficulty: First, maintain a head up position so you don't become disoriented.

(SBD_6)

Note: @s19dnnlunilanedaieny

Linguistic Specification: -

Cross-reference: -
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TR33 | Eng: equalize ears (SBD_10) Thai: USuausuluy (RF19)

Grammatical Category: Verb Phrase | Subject Field: Scuba Diving Methods

Definition: n15Usuanuduneluydainlivaieds msiviufidlemasglafa waz

a4 o ¥ o X
WaanhasluanduiFes 9

IWustration: Ear equalization, or "clearing," should be started immediately upon
descending and continued as you dive deeper, and it should never be done
forcefully. In fact, you can test for equalization at the surface by gently clearing.

(SBD_10)

Note: AnkUasdnidiy (RF19)

Linguistic Specification: -

Cross-reference: -

TR34 | Eng: safety stop (SBD_2) Thai: '«gwqmﬁammﬂaamﬁa

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Methods

Definition: gangaiiaudn 5 wesidunan 3 § 5 wiidieanufialulasiaulusinie

wazeldlilanvenssiiuluauiineinisuiaiy

IWustration: A safety stop is a three minute pause at the 5 metre/15 foot level.
Safety stops have been tested to a limited degree, and show significant benefit
in reducing the probability of decompression sickness. When analyzed
mathematically with a decompression model, the safety stop theoretically also
produces a significant reduction in absorbed nitrogen. A safety stop at 5
metres/15 feet also allows you a moment to double-check your depth and
time information. In addition, the stop gives you a moment to readjust your
buoyancy, so it may help prevent runaway ascents through the last few
metres/several feet of water, and thereby minimize the possibility of lung

overexpansion injuries (SBD_2)

o w

Note: as1sdnnlndlasrdnAgy

Linguistic Specification: -

Cross-reference: -
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TR35 | Eng: Middle Ear Squeeze (SBD_7) Thai: e 1M3duAyunan

Grammatical Category: Noun Phrase | Subject Field: Scuba Diving Methods

Definition: 81Nl 3UUnUsaytuNaduintuseniiinainasglina

wanidedlalaenisusuanuiuluyusy o neuasilaseninasglanau

IWlustration: Middle Ear Squeeze occurs when divers descend and can't
equalize causing sharp ear pain. Continued descent causes fluid to fill the ear

spaces making them feel full with diminished hearing. (SBD 7)

Note: assdnlndlasmdaey

Linguistic Specification: -

Cross-reference: equalize ears (TR33)
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closed lift bag
Circular Search
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Deep Adventure Dive
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CNO3 TRO3

CN23 TR23

CN13 TR13

CN16 TR16

CN27 TR27

CN31 TR31

CNO7 TRO7

CNO9 TR09

CN18 TR18

CN20 TR20

CN24 TR24

CN14 TR14
CN33 TR33

CN30 TR30

CN32 TR32
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Lift bag

Master Scuba Diver (Course)

Middle Ear Squeeze

Night Dive

Open Water Dive (Course)

open lift bag

open-circuit

Rescue Diver (Course)
regulator
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Scuba Diving
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safety stop
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CN17 TR17

CN11 TR11

CNO5 TRO5
CN35 TR35

CN10 TR10

CNO2 TROZ2
CN12 TR12
CN26 TR26

CNO4 TRO4
CN22 TR22
CN25 TR25

CNO1 TRO1
CNO8 TRO8
CN28 TR28
CN29 TR29
CN34 TR34



Underwater Naviagation
Adventure Dive

U-pattern Search

wet suit

weight belt

Vinwgnsaiianalaun
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gausganhdwiugumnias
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CNO6 TRO6

CN15 TR15

CNO9 TR0O9
CN21 TR21
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